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Μ ετά το ττέρας τή ς σαγηνευτικής μυ- 
μυθιστορίας τό KOMMF.NO Χ ε ρ ι ,  δημοσι- 
«υθήσετα ι ετερον εξοχον εργον τοΰ ’Α κα
δημαϊκού ΑΛΕΞΑΝΛΡΟΥ ΛΟΥΜΑ, υίοϋ, κα τά  
μετάφρασιν τοϋ Λ ά μ π ρ ο υ  ’ E vu aX y j 
υπό τον τ ίτ λ ο ν  :

A N T O N I N A
Τό δνομα τοϋ περιπύστου συγγραφέως 

τ ή ς  Κ υ ρ ε α ς  τ ώ ν  Κ α μ ε λ ε ώ ν ,  τοϋ 
Μ υ θ ι σ τ ο ρ ή μ α τ ο ς  τ ή ς  Γ υ ν α ε κ ό ς  καί
τόσων άλλω ν έργων, έξόχως ψυχολογικών 
καί κο ινω νικώ ν, είνε άρκοϋσα σύστασις 
υπέρ τοϋ νέου τούτου έργου, οπερ θά συγ
κίνηση κα ί θά τέρψη τοΰς ά ναγνώ στας ή
μών, εϊπερ τ ι  κ α ί άλλο.

ΑΤΓΟ ΓΣΤΟ Τ M A K E

μ αςης κα ι εκραυγασε ra φωνής ο ρ γ ι -

Ο Κ Ο Μ Η Σ  Δ Δ Β Ε Ρ Ν Η
Κ Α Τ Α  Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ Ι Ν  X f t P .  Λ Ν Ν ΙΝ .Ο Υ  

[Σ υνέχεια ]

Ή ρχισε τό τε νά έκφρέρη κραυγάς γο - 
εράς, χωρίς νά συγκίνηση οΰδένα τώ ν φυ
λάκων τη ς . ’Α πεναντίας ό προηγούμενος 
ουλαμός εσπευσε τό βήμα δπως άπομα- 
κρυνθη τής άμάξης, ό δ’ επόμενος έβρά- 
δυνεν έπ ίτη δ ες . τό βήμα διά  νά μείνη ή 
α ιχμάλωτος άπομεμονωμένη. Ή  μαρκη- 
σι'α, ής τό θάρρος κα ί ή απάθεια  πρός 
στιγμήν έκλονίσθησαν, ήσχύνθη διά  την 
δειλίαν τη ς κα ί ά ντ ί τώ ν  άνωφελών κραυ- 
γ'ών άφεθη είς προσευχήν. Ά λ λ ’ έπειδή 
ή άμαξα ετρεχε μ ετά  πολλής τα χ ύτη τα ς  
εις τά ς σκολιάς έκείνας οδούς, α ί συγ
κρούσεις κα ί οί τ ινα γμ ο ί έγένοντο ανυπό
φοροι κα ί ή μαρκησία δεν ήδυνήθη νά 
καταστε ίλη  στοναχήν, ούχί πλέον φόβου, 
ά λλ ’ άλγους. Ή  κεφαλή τη ς εκλινε πρός 
~ά οπίσω μω λω πισθεΐσα  έκ τών τ ινα γμ ώ ν 
και πρός σ τιγμ ήν ένόμισεν δτι εμελλε ν ’ 
οιποθάνη έκ τοϋ άλλοκότου κα ί όδυνηοοϋ 
εκείνου μαρτυοίου.

Ενώ ή έμμανής πορεία έξηκολούθει , 
ι~πεύς τ ις  ένεφανίσθη παρά τήν θυρίδα, 
€??ιψ.5. βλέμμα εις τό εσωτερικόν τής ά -

λου είς ξένην γλώ σσαν λέξε ις τ ινα ς , ών ή 
μαρκησία δεν έννόησε τήν σημασίαν κα ί 
α ΐτ ιν ες  α ντήχησαν είς τήν άκοήν της ώς 
μουσική παράδοξος άλλοκότου ονείρου.

Ή  άμαξα έσταμάτησε διατηρήσασα 
έπ ί τ ινα ς  άκόμη σ τ ιγμ ά ς τήν έλα ττρ υμ ε- 
νην βαθμηδόν τα λ ά ντευσ ιν , ής παρέχετα ι 
ή ισορροπία.

—  Π άσχετε, κυρία ; ήρώτησε διά φω
νής άσθενοϋς κα ί μ ετά  προφοράς ξενοφώ- 
νου ό ίππεύς , άποκαλύψας άβροφρόνως 
τήν κεφαλήν.

— Κ ύριε, αποθνήσκω, άπήντησεν ή 
μαρκησία προσπαθούσα είς μάτην νά τ η -  
ρήση ακίνητον τήν κεφαλήν έξηρθρωμέ- 
νην έκ τώ ν τ ινα γμ ώ ν .

—  Μήπως προτιμάτε νά ιππεύσετε ; 
έπανέλαβεν ό άγνω στο ς' θά σάς δώσω έ'να
(Iίππον. . .

—  Ί π π ο ν  ! . . δ ια τ ί , κύρ ιε ; άνέκρα
ξεν ή μαρκησία , ής ό τρόμος ηΰξησεν έκ 
τής εύγενοϋς. έκείνης προσφοράς.

—  Δ ιότι α ί όδοί είνε είς κακήν κ α τά - 
στασ ιν κα ί δεν δύνατα ι νά δ ιέλθη ή άμα
ξα , άπήντησε φ λεγ ιια τ ικώ ς ό ίππεύς έξα - 
κολουθών νά κράτη είς χεϊρας τόν πϊλόν 
του, Ιχου.εν δέ νά διανύσωμεν μ ίαν λεύ
γα ν άκόμη πλαγ ίου  δρόμου πριν φθάσω- 
μεν ε ί; τήν όδόν.

—- Είς πο ίαν όδόν, κύριε ; ποϋ με φέ
ρετε,παρακαλώ  ;

—  Είς τήν Π αναγίαν τή ς Χ άλης , 
κυοία.

— Είς τόν πρ ίγκηπα  τής Ό ράνζης ;
— Ν αί, κυρία-, είπεν ό ίππεύς μ ετ ’ έ- 

λαφροϋ μειδ ιάματος.
—  Ά λ λ ’ αύτό  είνε προδοσία ! Ποϋ 

είνε α ί δ ια τα γα ί σας ;
Ό  ίππεύς δέν άπήντησεν.
—  Ποιος 2δωσε αΰτήν τήν δ ια τα γή ν  ; 

άνέκοαξεν ή μαρκησία.
—  Ό  βασιλεύς τή ς Α γ γ λ ία ς  , κυρία , 

ειπεν ό ίππεύς , κα τα σ τέλλω ν  διά τοϋ 
μανδυλίου του όξεΐαν βή-/α διασχίζουσαν 
τά  στήθη του.

Ή  μαρκησία συνήνωσε τά ς  χεϊρας, μή 
δυναμένη νά προφέρη λέξ ιν .

Ό  ίππεύς άπέαεινεν απαθής κα ί έν ευ-

σεβάστω στάσει, ώσεί ήθελε ν ’ άφήση είς 
τήν κυρίαν Μ αιντενών καιρόν δπως συν- 
έλθη ές ολοκλήρου.

-— Δέχεσθε λοιπόν τόν 'ίππον, κυρία ; 
ήρώτησε , δ ιό τ ι εχω τή ν  τ ιμ ήν νά σάς 
παρατηρήσω δτι έπειγόμεθα.

—  Ε ίμα ι λοιπόν α ιχμ άλω τος ; ήρώτη
σεν ή μαρκησία άναμένουσα μετά  τρόμου 
τήν ά πά ντη σ ιν .

—  Ν αί , κυρ ία ’ ό βασιλεύς τή ς  Γ α λ
λ ία ;  έκυρίευσε τό ίσνυρότερον φρούριον 
τών συμμάχων. Κυριεύουσι λο ιπόν κα ί 
αΰτο ί τήν πολυτιμοτέραν του σύμβουλον.

■—  Ώ  , είπε μ ετά  πικροϋ έλέγχου ή 
μαρκησία , ό βασ ιλεύ ; τ ή ;  Γ α λ λ ία ς  έκυ
ρίευσε τό Μόνς διά τών όπλω ν’ ά λ λ ’ 5 
βασιλεύς τής Α γ γ λ ία ς ,  είς σ τρατηλάτη ς, 
ν ’ άρπάση μ ίαν γυνα ίκα  διά προδοσίας ! . .

—  Κυρία, γνωρίζω  δτι α ΰτη  ή πράξις 
δεν είνε ίπ π ο τ ικ ή , άλλά  πρό πολλοϋ ήδη 
ό χ ρ ισ τ ια ν ικώ τατο ς βασιλεύς καί^ό βασι
λεύς Γουλιέλμος έπαυσαν νά συμπεριφέ- 
ρωνται πρός άλλήλους ώς ίπ π ό τα ι. Ή -  
θέλομεν νά συλλάβωμεν αΰτόν τόν ίδιον 
Λουδοβίκον ΙΔ’ τήν έσπέραν τα ύ τη ν  , δέν 
ήλθεν δμως αΰτός είς 'Ά γ ιο ν  Γ ισλανόν. 
Συλλαμβάνοαεν σάς, ή τ ις  ά ξ ίζετε  περισ
σότερον δ ι’ ημάς άφ ’ δ ,τ ι ά ξ ίζε ι τό Μόνς 
διά τόν Λουδοβίκον ΙΔ’ . Χαίρω πολΰ διά 
τοϋτο .

—  Κύριε, άνέκραξεν ή μαρκησία έγ ε ι-  
ρομένη δπως έξέλθη τή ς άμάξης κα ί 
έκλιπαρήση τόν άγνω στον έκ τοϋ π λ η 
σίον, κύριε, χορηγήσατέ μου μ ίαν χάριν" 
έ—ιτρέψατέ μου νά είπω  μ ίαν λέξ ιν  προς 
τή ν  Α ΰτοϋ Μ εγαλειό τη τα  τον βασιλέα 
τή ς Α γ γ λ ία ς ,  πριν ή εϊδησις τής άρπα- 
γή ς μου διαδοθη.

—  Σ υγγνώμην, κυρία, μή ένοχληθήτε, 
ε ίπεν ό βασ ιλεύ ; μ ετά  ψυχρά; εΰγενείας.

Καί κατήλθε τοϋ ΐππο υ , δν εις ιπποκό
μος παραλαβών άπεμάκυυνεν. Είς εν αΰ- 
τοϋ νεϋμα, ό ήνίοχος κ α τέλ ιπ ε  τήν έδραν 
του, οί έ'νοπλοι θεοάποντες, ο ΐτινες ήσαν 
'Ολλανδοί έπ ίλεκτο ι μετημφ ιεσμένο ι,άπε- 
μακρύνθησαν κα ί έτοποθετήθησαν είς ά- 
πόστασ ιν είκοσι βημάτω ν, ή δέ αμαξα 
εμεινε τοιουτοτρόπως άπομεμονωμένη 
έν τώ  μ.εσω άπεράντου κύκλου σ τρατιω 



τών κα ι ιππέω ν, εις τ  οι χυτή ν αποστασ ιν, 
ώστε νά μή άκούητα ι ή συνομ ιλία .

Ό  ϊππεύς έπλησίασεν εις τήν θυρίδα, 
τής άμάξης, κα ι είπε πρός τή ν  μαρκησίαν'

—  Κυρία, ε ίμ α ι είς τά ς δ ια τα γά ς σας.
—  Ά λ λ ά , κύριε, έπ ιθυμώ  νά ομιλήσω 

πρός τόν βασιλέα τή ς Α γ γ λ ία ς .
—  Πρός αΰτόν ό μ ιλ ε ιΐε  α ΰτήν τήν 

σ τιγμ ή ν, κυρία , είπεν άπλώ ς ό Γ ουλ ιέλ 
μος Γ '.

—  ”Ω ! άνέκοαξεν ή κυοία Μ αιντενών, 
ή τ ις  έγονυπέτησεν έντός τ ή ;  άμάξης, σείς 
είσθε ό βασιλεύς ; έσώθην λοιπόν ! Ναι" 
συγχωρήσατέ με, Μ εγαλειότατε" επρεπε 
νά σάς αναγνωρίσω εΰθΰς έξ αρχής ,έκ  τής 
ευγενοΰς κα ί αγέρωχου μορφής σας.Δέν θά 
έπ ιβ ά λετε ,ό χ ι,ε ίς  μ ίαν γυνα ίκα  τή ςπ ερ ιω - 
πής [ Λ ο υ ,τήν οποίαν γνω ρ ίζετε, τή ς η λ ικ ία ς 
μου, τήν όποιαν βλέπ ετε .τή ν  χλεύην, τήν 
άτίμ ω σ ιν μ ιάς α ρ π α γή ς ,ή τ ις  θά μέ κ α τα -  
στήστ) περίγελων τής Εΰρώπης πά σ η ς .Ό  
βασιλεύς Γουλιέλμος ν ’ άοπάση παρά τοΰ 
Λουδοβίκου ΙΔ" τήν γυ να ίκα , ήν όλοι οί 
έχθροί μου καλοΰσι γηραιάν· j ra. i . i axidxl .. 
"Ω, Μ εγαλειό τα τε , έστέ γεννα ίος ! μή μέ 
α τιμ ά σετε , φονεύσατέ με  μ ά λ λ ο ν ! . .  'Ορ
κ ίζομαι είς τάν θ εό ν  τον ζώ ντα  ότι θά 
εύχομαι ύπέρ υμών διά τήν εΰεργεσίαν 
τα ύ τη ν  κα ί θά σάς εΰλογώ  !

Ό  βασιλεύς έσταύρωσε τούς βραχίονας 
έπί τοΰ στήθους του κα ί κύψας τήν κε
φαλήν εμεινεν έπ ί μακράν βεβυθισμένος 
είς ρέμβην.

—  Ζ ητείτε παρ’ έμοΰ νά φανώ  γεν
να ίος, είπεν" ά λλά  ποΰ σ τηρ ίζετα ι ή α ί-  
τησ ίς σας ; Μ ήπως έφάνησαν γεννα ίο ι α
π ένα ντ ι μου είς τά  δ ιαβούλια  τώ ν Βερ- 
σαλλ,ιών; Μ ήπως είνε γεννα ΐον πράγμα δ ι’ 
ενα βασιλέα νά μέ κατα δ ίω ξη  διά  τοΰ μ ί
σους κα ί τή ς  περιφρονήσεώς του, δ ιότι ά- 
πεποιήθην νά Βεχθώ ώς σύζυγον τήν θυ
γατέρα τή ς δεσποινίδος Λ αβαλλιέρ ; Ή το  
γενναϊον τό παρελθόν ετος, ότε έπ λη γώ - 
θην μαχόμενος ύπέρ τώ ν δ ικα ιω μ άτω ν μου 
είς τήν έν Βοΐνη μάχην, νά κρεμάσουν 
κα ί νά καύσουν τό ομοίωμά μου οί κά 
τοικο ι τώ ν Π αοισίων, ένώ είς μερ ικά: έ- 
παρχίας ήτο ιμάζοντο  νά ψάλωσι δοξολο
γ ία ς ; "Οχι, κυρία" ήτο έπα ίσχυντος ό 
πόλεμος ον έκίνησαν κ α τ ’ έμοΰ, διά τοΰ
το κα ί έγώ  ά πα ντώ  διά πολέμου άνηλε- 
οΰς.

—  Α ϊ, Μ εγαλειό τατε ! . . . γ ινώ σκετε 
ποιος ύπεκίνησε τά πόλ.ειιον τοΰτον καθ ’ 
ύμών ; Μήπως ήτο ό βασιλεύς ; μήπως 
ήμην έγώ  ;

'—  Ή το  ό Λουβοά, θέλ,ετε νά ε ίπετε ;
—  Μ εγαλειό τατε . . .
—  Τ οΰλάχιστον λάβετε τήν καλωσύ- 

νην νά μοΰ όμιλ.ήσετε μ ετ ’ ε ιλ ικρίνειας.
—  Έ στω  ! να ί, Μ εγαλειό τα τε , ό κύ

ριος Λουβοά ήτο  ό έξαναγκάσας τόν βα
σιλέα είς τόν έπονείδιστον αΰτόν κα ί ά- 
μ είλ ικτον πόλειιον" αΰτάς ε ίνε ,ό στ ις ,κα  
εχόμενος ΰπό άσβέστου δίψης έςουσίας, 
προσπαθεί νύκ τα  κα ί ημέραν νά κατα  
πίν) όλον τά α ίμα  κα ί όλον τό χρυσίον 
τοΰ κόσμου . Α ισθάνετα ι άνάγκην νά 
βλέπη τά α ίμα  χυνόμενον ό άνθρωπος

αΰτός. "Οτε ή ειρήνη, ή τ ις  φεΰ ! βραχύ
τ α τ α  διήρκεσεν, έσταμάτησε τήν α ιμ α 
τοχυσ ίαν έν Εΰρώπτ), τ ί  έ'πραξεν ό Λου
βοά ; έ'χυσε τό γα λλ ικό ν  α ίμα  κ α τά  χ ε ί
μαρρους κα ί διά νά δημιουργήση έχθροΰς 
είς τάν βασ ιλέα , έχθροΰς καθ ’ ών νά πο - 
λεμήσν], έ'πεμψε τούς δραγόνους νά σφά- 
ζωσι γυ να ίκα ς , γέροντας, π α ιδ ία .

Γνωρίζ ω τάν Λουβοά, είπεν ό Γου
λ ιέλμος, κα ί θαυμάζω , κυρία, πώς άφοΰ 
τόν γνω ρ ίζετε κα ί σείς, δέν ά π η λλά ξα τε  
τόν βασιλέα άπά τήν βλαβεράν αΰτοΰ έ- 
πιρροήν. Α κο ύσ α τε  καλά  ό ,τ ι σάς λέγω , 
κυρία μου . Ό  καιρός τής εΰδαιμονίας 
παρήλθε δχά τάν Λουδοβίκον ΙΔ* έάν δέν 
άποδιώξη α ΰτή ν  τήν λύμην, τήν ά τ ια ά -  
ζουσαν αΰτόν. Έ κάστη  ν ίκη , τήν όποιαν 
κερδίζει ό βασιλεύς τής Γ α λλ ία ς , κα ί έ'- 
γε ιναν α ΰ τα ι τώρα πολύ σπά ν ια ι, σ το ι-

περισσοτερον ει αυτόν παρ ο ,τ ι
έστοιχιί,ον εις ήμάς δέκα ή ι. Ε ϊ-

χ ιςε ι
θά
μεθα εκατόν εκατομμύρια άνθρωποι εν 
Εΰρώπγι , ο ϊτ ινες έβαρύνθημεν τήν ά - 
γερωχίαν τοΰ μεγάλου βασιλέως , κα ί 
τήν άγρ ιό τητα  τοΰ τυράννου Λουβοά . 
Έ π ί δέκα έ'τη έζητήσαμεν γο νυπετε ίς 
τήν ειρήνην, τώρα άναγνωρίζομεν ότι ό 
συντομώτερος δρόαος διά νά τήν έπ ιτ ύ 
χωμεν είνε νά καταστρέψωμεν τήν Γ α λ
λ ία ν  διά τοΰ πολέμου, χάρις δέ είς τόν 
κύριον Λουβοά θά τά κατορθώ σω μεν.Έ πί 
μακρόν, κυρία, ήλ,πισα ότι ή ειρήνη θά 
προήρχετο έξ ύμών, ή τ ις  ώς έπ ίστευον ε ΐ- 
χετε συμφέρον νά  κ α τα π α ύσ ετε  τάν πό
λεμον, ά λ λ ’ ήπατή θην.

Ή  μαρκησία έννόησε τόν εύστοχον έ- 
κεΐνον υπ α ιν ιγμ ό ν  περί τοΰ γάμου αυτής 
μ ετά  τοΰ βασιλέως.

Μ εγαλειό τατε , είπεν , όλοι θά ε ΐ- 
μεθα εΰδαίμονες κα ί ήσυχοι τήν ήμέράν 
καθ ’ ήν ό βασ ιλεύς θ’ άποβάλη τή ν  πλ,ά- 
νην του , ώς πρός τό πραγματικόν ποιόν 
τοΰ Λουβοά' άλλ.’ έπ ί τοΰ παρόντος δια. - 
τ ελ ε ί άκόμη ύ π ’ α ΰτή ν .

Κ αί δέν δύνασθε νά έργασθήτε ώς 
πράς τοΰτο κα ί ύμεΐς διά τοΰ ύπερόχου 

νεύματός σας κα ί τής τόσω νομίμου έ- 
πιρροής σας έπ ί τοΰ Λουδοβίκου ΙΔ'.

—  Τήν έπιρροήν τα ύ τη ν  , Μ εγαλειό
τα τ ε , ό κύριος Λουβοά έμ ποδ ίζει.νά  έπ ι-  
κρατνί είς τά  συμβούλια τής Α ΰτοΰ Με
γαλε ιό τητο ς. ,

—  Είνε δυνατόν , κυοία ;
—r- ’Ά ν  είχον άλ,λως , άπήντησεν ά- 

πλ.ώς ή μαρκησία, ή Ύ μετέρα  Μ εγαλειό- 
τη ς θά μέ άπεκάλει αδελφήν , ά ντ ί νά 
συμπεριφερεται πράς έμέ ώς πρός α ίχμά- 
λ,ωτον ύποπτου έξαγοράς κα ί νά ύπολο- 
ν ίζη  κερδοσκοπικώς περί τής μείζονος ή 
έλ.άσσονος θλίψεως, ήν τά συμβάν ι/.ου θά 
ποοξενήσν) είς τόν βασιλέα τής Γ α λλ ία ς .

Είς τόν Γουλ.ιέλμον ένεποίησεν α ΐσθη- 
σιν ή ευγενής έκείνη κα ί τολμηρά παρ
ρησία.

—  Κυρία , ε ίπ ε, βλέπω οτι έ'χω π λ η 
σίον τοΰ Λουδοβίκου ΙΔ μίαν φ ίλην καλ.-
• , λ  * » γ» » / γλιτεραν α<ρ ο ,τ ι ενο^ι^ον.

—  Δέν θά τήν έχετε πλέον,είπεν ή κυ
ρία Μ αιντενών, μ ετά  θλιβερού στενανμοΰ

βλέπουσα τούς περ ιστο ιχ ίζοντας τή ν  "ά 
μαξαν σ τρ α τιώ τα ς.

—  θεάς φυλάξο ι, ε ίπε δ ιακόπτω ν α ΰ
τήν ό βασιλεύς νά χάσω τήν εΰκαιρ ίαν 
όπως έκδηλώσω πρός δέσποιναν τή ς ύμε
τέρας α ξ ία ς , τό βαθύτατον σέβας οπερ 
μοί έμπνέει. Ό  θεό ς όμως άφ ’ έτέρου μοί 
απαγορεύει ν’ άποκρύψω πρό: α υτή ν  τήν 
αλήθειαν. Πάσχω έκ θανατηφόρου νοσή
ματος, κυρία" ό θάνατος είνε έντός μου 
καί κατατρώ γε ι τό στήθος μου" ό στρα
τ ιω τ ικ ό ς  θώραξ μέ κουράζει. Έ πεθύμουν 
ν ’ άναπαυθώ  έν άσφαλεία  είς τ ά  βασ ίλειά  
μου, τόσον ακριβά κ α τα κ τη θ έν τα , π λ η 
σίον τής συζύγου μου, ή τ ις  είνε ό τύπος 
τή ς αρετής, πλησίον τώ ν τέκνων αου, τά  
όποια ήθελα νά έ'χω τόν καιρόν ν ’ α να 
θρέψω. Κυρία, ά γα πώ  τήν ειρήνην, προ
τ ιμ ώ  μάλ,λον τήν ©ιλίαν τοΰ μεγάλου έ
κείνου ήγεμόνος , τόν όποιον θά ή γάπω ν 
ώς πατέρα μου , έάν δέν μέ ήνάγκαζεν 
εΰθΰς έξ αρχής νά τοΰ δείξω  τήν ά ξία ν  
μου" επ ιθυμώ  δέ τέλος νά π ισ τεύσ ετε  ε ί- 
λικρ ινώς τά ς  δ ιαβεβα ιώσεις περί τής πράς 
ύμάς άφοσιώσεως κα ί ύπολήψεως.

—  Φεΰ , Μ εγαλειό τατε ! πράς τ ί  νά 
μοΰ κα τα δεικ νύετε  ολας τα ύ τα ς  τά ς  άρε- 
τά ς τής 'Υμετέρας Μ εγαλειότητος , ένώ 
μέ κα τα δ ικά ζετε  νά τά ς  μ ισώ , δ ιότι άνή- 
κουσιν είς τόν αΰθέντην, τοΰ όποιου έγε- 
νόμην υποχείριος.

—  Είς τόν αΰθέντην ! άπήντησεν ό 
Γουλιέλμος μετά  ώχροΰ μειδ ιάματος έξ 
ου οΰτε κάν συνωφρυώθη τό 'μ έτω π ό ν  του" 
ε ίμ α ι αυθέντης τόσον εφήμερος, ώστε α ύ - 
ριον είς τάν "Αγιον Γ ισλανόν, ούτε -/άν 
δέν θά τάν ένθυαεΐσθε πλέον,ένώ  θά εΰδο- 
κεΐτε ί’σως νά ένθυμηθήτε τάν φίλ.ον σας.

-— Είς τόν "Αγιον Γ ισλανόν ! άνέκρα
ξεν ή μαρκησία. θ ά  μοΰ άποδώσετε λο ι
πόν τήν έλευθερίαν ;

— Έ ν τώ  άμα, είπεν ό βασιλεύς, ό- 
στις προσεκάλεσε τόν ύπ ασπ ισ τή ν  του 
κα ί τάν δ ιέταξε νά στραφή ή άμαξα .

— ’Ώ  ! Μ εγαλειό τατε, είπεν ή μαρκη
σία· συγκεκι νήμένη έκ τ ή ς ' εΰγνωμοσύνης, 
αΰτή  εινε βασιλική  π'ραξις.

— ’Ιδού, άπήντησεν ό βασιλεύς μ ετά  
τής αΰστηράς του φαίδράτητος, έκερδησα 
τοΰλάχ ιστον τοΰτο ότι έν μέλος τή ς ]3α— 
ίιλ ικ ή ς  αΰλής τή ς Γ α λλ ία ς  μέ άπεκάλεσε 
μ ίαν φοράν βασ ιλέα , ά ν τ ί νά μέ άποκα- 
λέση πρ ίγκηπα  τής Ό ρ ά νζη ς ;

Κ ατ ’ έκείνην τήν σ τιγμ ή ν ό υπ α σ π ι
σ τή : πλησ ιάσας είπε πράς τον Γουλ.ιέλ- 
μον λ.έξεις τ ινα ς  όλ.λ,ανδιστί. Τ αχεία  κ ί-  
νησις όπλ^ων έγένετο τότε είς τά ς  τά ςε ις  
τώ ν σ τρ ατιω τώ ν, έκ τοΰ θορύβου δε τού
του έπτοήθή ή μαρκησία, ής το "βλέμμα 
άφώ νω : ήρώτησε, τάν βασ ιλέα .

\ \  ̂ ~ ' Υ ί—  Δεν εινε τ ίπ ο τ ε , κυρία , ε ιπεν α π α - 
θώς ό Γουλιέλμος. Μοΰ αναγγέλλουν οτι 
πλησ ιά ζε ι ισχυρόν άπόσπασμα τοΰ στρα
τοΰ τοΰ κυρίου Λουξεμβούργου, ά λλ ’ έ'χο- 
μεν καιρόν νά έπανέλθωμεν ήμεϊς μέν είς 
Χ άλην, σείς δέ είς "Αγιον Γ ισλανόν. Εΰ- 
αρεστήθητε νά Ιτοιμάσθήτε" ό ηνίοχο? 
είνε είς τά ς δ ια τα γά ς  σας.

—  ’Ώ  , Μ εγαλειό τατε , μέ ύπερπλ.η-



ροΰτε ευγνωμοσύνης· εντούτο ις ήθελον νά 
«α ς ζη τή σω  άλλην μ ίαν χάριν.

—  'Ο μ ιλήσατε, κυρία.
—  ’Έ χ ετε  πάσαν. έμπιστοσύνην είς 

1 μέ, Μ εγαλειό τατε, διά πάσας τά ς  ανα 
κοινώσεις, α ΐτ ιν ες  επ ιθυμ είτε νά περιέλ- 
•θωσιν είς τον βασ ιλέα , κα ί τά ς οποίας ό 
έχθρός, τή ς ειρήνης, ό θανάσιμος ήμών έ
χθρός μέχρι τοΰδε έμπόδιζεν. Μ εγαλειό
τα τε , κάμ ετε μου τήν τ ιμ ή ν  νά πε ισθητε, 
δτι άπό της σ τιγμ ή ς τα ύ τη ς  έχετε παρά 
τω  βασ ιλεΐ μ ίαν φ ίλην πλήρη ζήλου , ε
νόσω δεν πρόκειται νά "ροδοθή ή τ ιμ ή  
καί νά πάθωσι τά  συμφέροντα τη ςΓ α λλ ία ς .

Δεύτερος άγγελιαφόρος έπλησίασεν είς 
τόν Γουλιέλμον , ήκούσθ-η δέ είς τήν ά - 
κραν των ολλανδ ικών προφυλακών θόρυ
βος ωσει προ παρασκευής μάχης.

—  Ε υχαριστώ  , κυρ ία ' ημείφίίην γεν- 
ναίως όιά τής συνεντεύξεως τα ύ τη ς , τήν 
όποιαν έσχομεν, κα ί διά τήν οποίαν α 
κριβά ήθελον πληρώσει, άφοΰ έπ ι τοσοΰ- 
τον χρόνον ένθέρμως τήν έπόθουν. Δ ιότι 
πρέπει νά όμολογήσωμεν ότι ήμεΐς οί δύο 
είμεθα οί μόνοι έν Ευρώπη, ο ΐτινες δέν 
κατελήφθημεν ή εγκαίρως άπηλλάγημ εν 
ά^ό τοΰ πυρετοΰ. Βοηθήσατέ με έν ονό- 
μ ατι της φ ιλανθρωπίας , έγώ  δε θά σάς 
βοηθήσω νά δοξασθήτε, έναντίον έκείνου, 
δστις προσπαθεί νά σάς καταστρέψη .

—  ’Ώ  , Μ εγαλειό τατε , ούδ’ έγώ  οΰδ’ 
ό βασιλεύς επρεπε ν ’ αρπαγή κα ί νά κ λε ι- 
« θ · ? ι είς ειρκτήν !

—  Δ ιά τά  συμφέροντα μου, ά π ή ντη 
σεν ό Γουλιέλμος , προτιμώ νά μείν·/) ό 
Λουβοά έν Γ α λλ ία . Τήν καταστρέφει κ ά λ 
λιαν παρ ό ,τ ι θά εκαμνον οί στρατοί 
μου. Ώ ς πρός ύμάς, έννοώ τήν έπ ιθυμ ίαν 
ήν έχετε νά καταστρέψετε ή ν’ ά φ α ιρ έ - j 
σετε το προσωπεΐον τοΰ ανθρώπου έκει— ■ 
νου. Λοιπόν διά νά σάς βοηθήσω οπως ί 
καταδείξετε εις τόν βασιλέα τ ίς  είνε ; 
πραγματικώς ό Λουβοά, θά σάς πέμψω 
εις πρώτην ευκαιρ ίαν, άπό της αύριον ί-  
σως, ενα μυστικόν άπεσταλμένον μου, ενα 
φίλον μου, τοΰ οποίου ή συνεργασία θα 
σάς είνε χρήσιμος. Εύαρεστήθητε νά τόν 
αποδεχθητε ευμενώς' είνε ά τυχέσ τατο ς 
άνθρωπος κα ί θα σάς συγκινήσγ) δ ιηγού
μενος ΰμΐν τήν ιστορίαν το υ .’Α λλά  βλέπω 
οτι πρέπει νά σάς άφήσω , κυρία ' άλλω ς 
θά διετρεχον τάν κίνδυνον νά συλληφθώ 
παρα τοΰ κυρίου Λουξεμβούργου κα ί υ.έ 
ολαν τον προς τη ν  ειρήνην έρωτά αου, 
δέν έπ ιθυμώ νά ψαλη έκ νέου δοξολογία 
εις τον ναόν τής Π αναγίας έν Παρισίοις.

—  Νά ζήσετε, Μ εγαλειό τατε, έπ ί μα
κράν, διά τούς φίλους σας κα ί διά τήν δό
ξαν σας. Χαίρετε.
. Καί έτεινεν α ΰτώ  τήν χεΐρα ώς βασί

λισσα, αυτός δέ προσέκλινε κα ί τήν ή - 
σπάσθη μ ετ ’ εΰσεβάστου αβροφροσύνης υ 
πηκόου.

Ο Γουλιέλμος είπε λέξεις τ ινά ς  όλλαν- 
οιστί πρός τόν ηνίοχον , οστις πρό πα λ- 
λοΰ ειχεν ανελθει εις τήν έπ ί της άμ ά- 

θεσιν του κα ί ή άμαξα άνεχώρησε 
Ιριευθυνομένη ττρός τόν Ά γ ιο ν  Γισλανόν. 
Ε. Ο Γουλιέλμος μετά  τοΰτο έδωσε τά ς

δεούσας δ ια τα γά ς κα ί ή ύ π ’ αΰτόν φ ά - 
λ α γ ξ  στραφεΐσα έπ ’άριστερά, βήματι τα -  
χ εΐ, έγένετο άφαντος είς τά  σκότη, μη
δαμώς φροντίζαυσα —ερί τ ινω ν πυροβολι
σμών, ούς έ’ρριπτον οί άκροβολισταί τοΰ 
σώματος τοΰ δυυκός τοΰ Λουξεμβούργου.

Ν'

Σ Υ Ν Ε Χ Ε ΙΑ  Τ Η Σ  Τ Ρ ΙΚ Υ Μ ΙΑ Σ

Ή  μαρκησία άφυπνίσθη έκ τοΰ φρικτοΰ 
έκείνου ονείρου, νεάζουσα τό πνεΰμα καί 

I εΰδαίμων δσω κα ί ή πεντάμορφη τοΰ π α - 
ραμυθίου. Μ ετά της αυτής άγαλλ ιάσ εω ς 
άφυπνίσθη κα ί πάσα ή ακολουθία τη ς , ό 
άκόλουθας, ό ηνίοχος, ό θυρωρός, οί θε
ράποντες π ά ντες , ούς οί σ τρ α τ ιώ τα ι τοΰ 
Γουλιέλμου άθορύβως συλλαβόντες καί 
φ ιμώ σαντες ει-/ον κλείσει είς πλησ ιό χω - 
ραν τοΰ υδραγωγείου θόλον κα ί ο ΐτ ινες, 
έννοήσαντες μ ετά  μ ίαν ώραν δτι δεν έπ - 
ετηροΰντο πλέον, άπετόλμησαν νά έξ- 
έλθωσιν ώς μΰς έκ τη ς παγίδος κα ί εύ
ρέθησαν παρά τήν πύλην τοΰ μ ο ναστη 
ριού, καθ ’ ήν σ τιγμ ή ν ή άμαξα  της κυ
ρίας τω ν έπανήρχετο όδηγουμένη ύ—ο τοΰ 
όλλανδοΰ ήνιόχου,

Έ πειδή  δλοι έκραύγαζον ταυτοχρόνως 
κα ί έθοούβουν πολύ διά τό συμβάν τω ν 
ή μαρκησία δ ιέταξεν αΰταύς νά σ ιω πή - 
σωσι, ν’ άποζεύξωσι τούς ίππους κα ί νά 
ύπάγω σ ι νά κοιμηθώσιν, έπ ιτά ττο υσα  νά 
μή είπω σι λέξιν  περί τώ ν συμβάντων έ - ί  
ποινή ν ’ άποδιωχθώσιν αμέσως έκ τη ς ύ -  
ττηρεσίας τη ς , τάν δέ όλλανδόν ηνίοχον 
δ ιέταξε νά όδηγήσωσιν είς τά μαγειρεΐον 
κα ί νά τάν περιπο ιηθώσιν.

Ό  ακόλουθος προσέκλινε κα ί ώδήγησε 
τή ν  μαρκησίαν μέχρι τών δω μ ατίω ν τη ς , 
ό θυρωρός έκλεισε τήν θύραν, ό Γάλλος 
ηνίοχος δ ιέταξε τούς ιπποκόμους ν ’ άπο
ζεύξωσι τοΰς ίππους κα ί βοηθούμενος 
παρά τοΰ θεράποντος έπέστρεψεν είς τό 
δωμάτιόν του, άμφότεροι δέ έπιον θερμόν 
οίνον διά νά καταν ικήσω σ ι τήν φρικίασιν, 
ήν διαρκώς ήσθάνοντο άπό τη ς σ τιγμ ή ς 
τοΰ δυστυχήματος τω ν.

Ή  κυρία Μ αιντενών, άνελθοΰσα τήν 
κλ ίμ α κα , άπέπεμψε τόν έπ ισ τά τη ν , κα ί 
έτεινε- τήν χεΐρα πρός τήν Ν ανών, ήν εί
δεν είς τόν άντιθάλαμ ον.

—  Φίλη μου,είπεν α ΰτη , ετοίμασε μου 
τήν κλίνην διά νά κοιμηθώ.

Ά λ λ ’ ή Ν ανών, ά ν τ ί νά συγκινηθνί έκ 
τή ς ώχρότητος της κυρίας τη ς κα ί νά 
προσφέον) είς α ΰτήν κάθισμα, έ'σπευσε νά 
κλείση  δλας τά ς  θύρας κα ί έπεσε γονυπε
τή ς πρό τών ποδών τής μαρκησίας, τ ύ -  
πτουσα σφοδρώς τά στήθος κα ί έκφέρουσα 
ά κα τα λή π το υς τ ινά ς  κοαυγάς, άς ή μαρ
κησ ία , άφηρημένη, έξέλαβε κ α τ ’άρχάς ώς 
συγχαρητήρια  άποτεινόμενα παρά της 
φ ιλενάδας της διά τήν θαυμαστήν ά π ε- 
λευθέρωσίν τη ς.

—  Κυρία, κυρία ! . . άνέκραξεν ή δε
σπο ινίς Ν ανών, έλεος ! . . συγγνώμην ! . . 
Έ γώ  έσφκλα . . . κατεστράφημεν !

—  Έ τρελλάθης ; άπήντησεν ή μαρκη

σία έμμένουσα άφελώς είς τήν πλάνην 
τη ς , ά π ενα ντ ία ς έσώθημεν.

—  Ε ίδετε λοιπόν τόν κύριον Λουβοά ; 
είπεν ή Νανών.

— Έ γώ  ; δ ια τ ί ;
—  Δ ιότι έξήλθε μανιώδης.
—  Ά π ό  ποΰ ;
—  Ά π ’ έδώ.
—  Μ ανιώδης, δ ια τ ί ;
—  Οίμοι !. . .
Κ αί ή Νανών ήρχισε νά θρηνη άπαρη- 

γόρητα. 
j 'Η μαρκησία ήγέρθη.
| —  θ ά  όμιλήσγις έπ ί τέλους ; είπεν ά -
! νησυχος έν τα υτώ  κα ί έξηρεθισμένη. Τ ί 
ήλθε νά κάμν) έδώ ά κύριος Λουβοά, καί 

|διατί έφυγε μανιώδης ;
] —  Κυρία, έψέλλισεν ή γεροντοκόρη ί -
; κ ετευ τ ικ ώ ς , συγχωρήσατε τό αμάρτημά 
: μου. Έ γώ  άφέθην νά συγκινηθώ  καί έπέ- 
: τρεψα είς τάν νέον νά συνομιλήση μέ τήν 
νεάνιδα.

—  Αί', λοιπόν ; . . . ύστερα ; άνέκρα
ξεν ή μαρκησία,ένθυμηθεΐσα τό ν ’Ιαοπΐνον.

—  Λ οιπόν, ό κύριος Λουβοά ήλθε είς 
τά ς  έννέα ώρας κα ί έζήτησε νά σάς ί'δγ). 
Ά π ή ντη σ α  οτι πρό μικροΰ εί'χετε ά να χ ω -

ι ρήσει διά τά στρατηγεΐον τοΰ βασιλέως. 
j Ή θέλησε τό τε νά όμιλήσν) πρός τήν ή - 
| γουμένην' έγώ  άπεποιήθην. Τήν έννάτην 
j ώραν, τοΰ είπον, α ί θύραι είνε κλεισμένα ι.
; Ό  θόρυβος άφύπνισε τήν ήγουμένην, ή - 
| τ ις  κατέβη  κά τω . Ό  κύριος Λουβοά ώρ- 
ί  γισμένος έζήτησεν έν ονόματι τοΰ βασ ι- 
λέως νά όμιλήση πρός τήν δεσποινίδα Δε
σαβιέρ, ή τοΰλάχ ισ τον νά τήν ίό·/].

—  Κ αί τήν είδεν ; ήρώτησεν ή μαρκη
σία έναγω νίω ς.

—  Ή  δεσποινίς δέν είχεν έπ ιστρέψει, 
άπήντησεν ή Νανών.

—  Δέν είχεν έπιστρέψει ; . . .
—  Ή  ήγουμένη ήρεύνησεν είς τά κελ

λίον τη ς , ήρεύνησεν είς τους κο ιτώ νας, 
ήρεύνησε παντοΰ . . . ά λ λ ’ είς μάτην !

—  Ά λ λ ά  σύ είξεύρεις ποΰ ήτο ; άνέ
κραξεν ή μαρκησία τρέμουσα έξ όργης.

—  Ν αί, έψιθύρισεν ή Νανών.
— Δ ια τ ί δέν είπες τ ίπ ο τε  ; Ποΰ ήτο 

ή δεσποινίς Δεσαβιέρ ;
—  Είς τό έντευκτήριον τοΰ Α πομ ο 

νωτηρίου έπρεπε νά είνε.
—  Καί δέν έ'τρεξες νά  τήν ειδοποιή

σεις ;
—  ’Ώ , κυρία ! υπήγα  μέ δλον τό σκο

τά δ ι, μέ δλον τόν άπερίγραπτον τρόμον, 
τόν όποΐόν μοΰ έπροξένουν οί παράδοξοι 
κρότοι, τούς όποιους οΰδέποτε είχα  άκού- 
σει είς έκεινο τό οίκημα. "Εκραξα τήν 
δεσποινίδα Δεσαβιέρ, ά λλά  κανείς δέν μοΰ 
άπήντησεν. Έ φοβήθην μήπως ό κύριος 
Λουβοά μέ παοακολουθήση είς τάν κήπον 
κα ί άνακαλύψ·/) τά  ίχνη  της φυγής τη ς. 
Έ πέστρεψα έγκαίρως κα ί τόν ηκουσα νά 
λ έγ■/) μέ φοβεράν άπειλήν :

« —  Πολύ καλά  ! έχάθη, ά λλ ’ ή κυρία 
Μ αιντενών θά μοΰ τήν ευρν).»

Ή  μαρκησία εκφρων σχεδόν έξ δσων 
ήκούε, καί δ ι’ ών συνεπληροΰντο τά  κατά  
τήν ήμέραν έκείνην συμβάντα δυστυχή-



μ α τα , έστήοιξε' τήν κεφαλήν είς τά ς yet— 
οάς της κα ί έσυλλογίσθη.

—  Ποΰ είνε ή ήγθυμένη ; ήρώτησεν 
έπ ί τέλους.

—  Έ πανήλθεν.
—  Τί είπεν είς τόν p.otρκήσιον ;
■— 'Ο τι άφεύκτω ς ή κυρία θά παρέ

λαβε τήν δεσποινίδα Δεσαβιέο είς τήν ά- 
μαξάν τη ς , δτε έποοεύθη είς τό στρατη
γείο ν . . .

—  Κ αί ό μαρκήσιος άνενώρησε α ετα -
ρ - „ 'οαινων εκει ;

—  ’Αμέσως.
—  Πρό πόσης ώρας ;

Προ ήμισείας ώρας.
-  Έ χ ω καιρόν να έΕακριβώσω άν α ί

ΰποψ ία ι μου αληθεύουν, είπ?ν ή μαρκη- 
σ ία . Δόσε μου τό έπανωφόριον μου, λ,άβε 
ενα φανόν καί ακολούθησε με.

-— Ά λ λ ά , κυρία . . .
Ή  μαρκησία άπήντησε μόνον διά 

βλέμματος ψυχροΰ κα ί έπ ιτα κ τ ικ ο ΰ . Ή  
Νανών τρέμουσα εσπευσε νά ύπακούση.

Κ ατήλθον άμφότεροι είς τόν κήπον διά 
τής κλίμακας τώ ν υπηρετών, όπόθεν οΰ
δείς ήδύνατο νά τά ς ί'δη.

—  "Κρύψε το φώς ΰπό τόν μανδύαν 
σου, δ ιέταξεν ή μαρκησία, κα ί βάδιζε ε
λαφρά.

Α ί δυο σκια ί δ ιήλθον άθορύβως διά 
τής ομίχλης κα ί τή ς σ ιγής τώ ν δενδρο- 
στο ιχ ιώ ν , έρημων νΰν κα ί τόσω πολυαν- 
θρώπων πρό ολίγου.

— Ό  Λαβερνή, ό Λαβερνή ! ό δαίμων 
τοΰ έλ,εγχου κα ί τής τ ιμ ω ρ ίας,ελεγε καθ ’ 
έαυτήν ή μαρκησία, μόλ,ις θίγουσα τό έ
δαφος με τό έλαφρόν της βάδισμα, πάσα 
συμφορά λοιπάν α ιω νίω ς έξ αΰτοΰ θά μοΰ 
προέρχεται ; Ά π ή γ α γ ε  τή ν  νεάνιδα καί 
ήδη ό Λουβοά τό γνωρίζει κα ί τώρα μ ετ- 
έβη νά τό εϊπν) είς τόν βασιλέα .

'Ο ποΰς αΰτής προσέκοψεν α ίφνης χ.ατά 
σωροΰ λαθών’ ήτο εν τών ρηγμάτων τοΰ 
υδραγωγείου.

—  Αΰτόν τον δρόμον ήκολούθησαν οί 
'Ο λλανδοί, είπεν ή  μαρκησία.

— Ίοου τό ΆπΟ μονωτήριον, όπου ώ - 
δήγησα τον νέον α ξ ιω μ α τ ικ ό ν" τόν ά'φη- 
σα είς. . .

Ή  μαρκησία ήρπασεν έξα ίφνης τήν 
χεΐρα της Νανοιν.

—  Ά κο υσ ε, είπε.
—  Μ ίκ φωνή ! έψιθύρισεν ή Νανών.

F O R T U N E  B O I S G O B E Y

Τ Ο  ΚΟΜΜΕΝΟ ΧΕΡΙ

ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

[Σ υνέχεια ]

Καί ό Ροβέρτος παραδιδόμενος είς σκέ
ψεις κα ί έν τ*7) άπολύτω  έκείνη μοναξία , 
σχεδόν έπ ίστευσεν οτι δεν τοΰ ε'μεινε πλέον 
έλπ ίς σωτηρίας.

Έ σκέπτετο  οτι ό Γώγος θά είπεν είς 
άλλον τ ινα  τ ί  είδε, δ ιότι ό Γώγος δέν 
έδύνατο βεβαίως νά ένεργήση μόνος, καί

Κ<Ζποιος προσεύχετα ι, νομίζω .
—  Είς το έντευκτήριον. 

κάποιον βλ,έπω.
Ή  μαρκησία ήρπασε τόν φανόν άπό 

τη ς χειρός τής υπηρέτριας της κα ί ώρ- 
μησεν είς τά έντευκτήριον, οπου, έκ τοΰ 
φοβεοοΰ θεάματος, εμεινεν ακίνητος, ώσέί 
καρφωμένη είς τό έδαφος, ένώ ή Νανών 
ώπισθοχοιρησε, κα.ταληφθεΐσα ύπά δεισι — 
δαίμονος τρόμου.

Έ π ε τ α ι  συνέχεια .

εκείνος θά τάν άπέτρεψεν άπο του γεν
ναίου, ά λ λ ’ άφρονος σχεδίου του . Παρά 
πάντω ν έ γ  κ α τ  α λε λε ι μ μ έ ν ο ς ό Ροβέρτος, 
άπεδέχθη τήν τύχη ν του 'δέν ώμίλιει πλέον 
κα ί έβίαζεν εαυτόν νά μή σ κέπ τετα ι.

Περίεργον δέ πράγμα ! ή μόνη ιδέα, ή 
όποία δέν τώ  έπήλθεν ήτο καί ή αληθής.
Δεν έσκέφθη οτι π ιθανόν ό Γώγος νά ε -  
παθέ τ ι.

Έ δέχθη λοιπόν άδιαφόρως τήν α να γγε
λ ία ν τής έπ ισκέψεως τοΰ συνταγμ ατάρ-

χ °« ''Ο έπ ισ τά τη ς  Β ασίλης ό ά ναγγε ίλα ς 
δεν έ'τυχεν άπαντήσεω ς, κα ί οταν ό κύ
ριος Βορισώφ είσήλθεν ό Ροβέρτος ά π η - 
ξίωσεν οπως έγερθη νά τόν ΰποδεχθή.

—  Έ χω  τόσον καιρόν νά σάς ίοω, ε ί
πεν ό Ρώσσος. Ή θέλ,ησα νά σάς άφήσω 
νά σκεφθήτε τά ς ποοτάσεις τά ς όποιας
σάς είχα  υποβάλλει. Ή  κ α τά σ τα σ ις  όμως _Τ·.—, „     -   -
αυτη  >̂έν είνε δυνατόν νά παραταθη . Σάς 1 <p-QYj ή κλοπή, έ'να π α ιδ ί πολΰ εξυπνον καί 
είχα  δώσει διορίαν ένός μηνός κα ί αΰριον "λέγεται Γώγος, θαροώ. 
ή διορία αυτη  λή γε ι. j Είς τ ’ ονομα τοΰτο ό Ροβέρτος εσχεν

Ηλθα νά μάθω άν άπεφκσ ίσατε νά ό- έλαφράν κ ίνησ ιν μή δ ιαφυγοΰσαν τή ν  
μ ιλήσετε. ; προσοχήν τοΰ συνταγματάρχου.

—  Ό ,τ ι  ε ίπα  άπό τής ήμέρας καθ ’ ήν ! —  Καί σάς λέγω  γ ι ’ αΰτά τό π α ιδ ί,
μέ συνελ,άβατε εις τη ν  ενεδραν σας. έπειδή ένδιαφέρεται γ ιά  σάς, έπανέλ.αβεν

—  Οφείλω νά σάς πώ  οτι άν μοΰ ό- ; ό κύριος Βοοισώφ. Φ αίνετα ι πώς σάς είδε 
μολογήσετε τόν συνένοχόν σας, θά έλευ- | δ ία ν  έμ βα ίνατε έδώ, έπειδή ήλθε κα ί σάς 
θερωθήτε αμέσως, κα ί τότε έγώ  θά σάς έζήτησε κ α τό π ιν  κα ί ειδε κα ί επαθεν ό 
παραστήσω άθώον πρά τοΰ κυρίου Δορζέρ. ! θυρωρός διά νά τό δ ιώξη .

—  Έ χ ε ι πολλά θέλγητρα ή ΰπόσχεσίς \ —  Ά ν  έγνώριζε πώς είμ αι α ίχ μ ά λω -
σας, ά λλά  σάς λέγω  καί έγώ  ότι δέν ε ί-  1 τος έδώ, ειπεν ό κύοιος δε Καρνοέλ, δέν 
μαι ένοχος, ότι συνεπώς δέν εχω συνένο- Οά τό έφ ύλά ττε  μυστικόν. Θά τά Γλέγεν 
χον καί δ τ ι δεν έξάγοράζω τήν έλευθε- ; είς τόν φίλον ρ,ου Βινιορΰ κα ί ίσως καί είς 
ρίαν μου- δ ι’ ομολογίας ψευδοΰς. j τ ον κύριον Δορζέρ. Καί θά εΰρίσκετο ενας

—  Ε ννοώ  τ ί σάς «μποδίζει. Ν ομίζετε : άνθρωπος τ ίμ ιος νά ελθη νά με έλευθε- 
οτι ή δεσποινίς Α λικη δεν εινε δυνατόν ρώση άπά τά ς  χεϊράς σας.
πλ,έον νά γίνν) ίδ ική  σας. Τό νομ ίζετε έ- —  Πιθανόν δτι τό πα ιδ ί έκεΐνο θά τό 
πειδή έ'παυσα πρό πολλ^οΰ νά σάς όμιλ,ώ ελεγεν, ά λλά  τήν ίδ ία ν ήμέραν επεσε κα ί

σας Βινιορΰ έγένετο δεκτός παρά τής l k -  
σποινίδος Α λ ίκ η ς .

Δ ιά νά σάς ομιλήσω είλ ικρινως δέν υπ 
έθεσα δτι τόσον όγρήγορα θά τό άπεφά- 
σιζεν. Ή  απουσία σας δμως τήν ή νά γ - 
κασέ νά λάβη τήν άπόφασιν α ΰτή ν .

Έ άν τότε μέ ήκούατε άπό σάς έζηρ- 
τάτο  νά σ ταμ ατήσετε τήν πρόοδον τοΰ 
α ντιπάλο υ  σας.

Τόρα τό πράγμα θά ήνε δύσκολον" τά  
π ά ντα  είνε αποφασισμένα. 'Η  ημέρα τής 
τελετή ς τών γάμω ν είνε ώρισμενη. Κ ατά  
τά ς άρχάς Φεβρουάριου ή δεσποινίς Δορ- 
ζερ θά λ έγ ετα ι νομίμως κυρία Βινιορύ.

—  Τότε πρός τ ί  έπ ιμ ένετε . Έ γώ  r>kv 
έννοώ νά εμποδίσω τόν γάμον αΰτόν.

—  ’Έ χετε άδικον. Είνε καιρός άκόμη, 
δ ιότι ή δεσποινίς Δορζέρ συνήνεσε παρά 
τήν θέλησίν τη ς . Ύ πεχώρησε μετά  τήν 
προσδοκίαν τόσων ήμερών, άφοΰ είδεν οτι 
δεν ένεφανίσθητε διά νά αναιρέσετε τά ς  
καθ ’ΰμών κατηγορίας.

Είνε πολ.ΰ ευκολον νά εξηγήσετε τη ν  
σ ιωπήν σας. Θά ’πη τε δ τι άνεχωρήσατε 
άπηλπισμένος έκ τής άονήσεως τοΰ κυ
ρίου Δορζέρ κα ί δέν έγνω ρ ίζατε ο τι κ α -  
τηγορεΐσθε. ’Ά λ λ ω ς  τε είνε πολΰ εύσχη
μον τό πράγμα, άφοΰ ή κλοπή είνε γνω 
στή είς τρ ία  ή τέσσαρα άτομα .

Θά προσθέσετε πρός τούτο ις δτι ήλ
θατε ν ’ αναιρέσετε τήν καθ ’ ύμών κ α τη 
γορίαν. Θά ’πη τε  δτι τά  έμάθατε δλ ’ 
α ΰτά  άπό πρόσωπον, τά όποιον ένδιαφέρε- 
τ α ι γ ιά  σάς, άπό τόν υπηρέτην έκεΐνο ν 
έξαφνα , ό όποιος ήτο  παρών δτε άνεκαλυ-

Ε ΙΣ  ΤΟ Π ΡΟ ΣΕΧ ΕΣ :

Ε Ν Ε Κ Α  Τ Ο Υ  Π Α Ρ Α Δ Ε Ι Σ Ο Υ

Αιήγημ».

περι α υτή ς.
Θά σάς γνωστοποιήσω  λ.οιπόν ποΰ εΰ- 

ρίσκονται τά  ποάγμ ατα .
—  Μή λαμβάνετε αΰτόν τόν κόπον , 

ο$τι κα ί άν μοΰ ’πη τε δέν θά έπ ιτύχ ετε  
τ ίπ ο τε  άπά ’μέ.

—  ’Αδιάφοοον. Καλόν είνε νά αάθετε 
τ ί συμβαίνει.

Έ μείναμεν είς τήν συνδιάλέξιν ποΰ έ-

έκτύπησε τή ν  κεφαλήν του. Παρ’ ολίγον 
ν ’ άποθάνη. Ε μ εινεν  δμως κα ί θά μείνη 
αιωνίως- ήλ.ίθιος.

Τήν φοράν τα ύ τη ν  ό Ροβέρτος ώ χρ ία-
σεν. Εννόησεν ήδη δ ια τ ί ό Γώγος δέν έ- 
πανεοάνη.

-— Σάς τό ‘λέγω  αΰτά  δ ιά  νά μή σάς 
λ ικ ν ίζη  ή έλπ ίς δτι θά σωθήτε ά π ’ αΰτό 
τό π α ιδ ί. Τοΰ είνε πλέον αδύνατον νά

κάμαμεν μέ τόν κύριον Δορζέρ. Μοΰ ελεγε '■ σάς- βοηθήση.
Ά  αΰτό μ ’ εκαμε νά ένθυμηθώ δτι είνε 

αδύνατον νά ε ίπ ή τε  δτι έκεΐνο τό πα ιδ ί
οτε Οτι ήθελε νά δώση την κόρην του 

είς τον ταμ ία ν του, τόν όποιον είχε κάμει
συνέταιρόν του. Τότε ή τ ο ■ άπλ.οΰν σχέδιόν ! σάς έγνωστοποίησε τ ί  λ έγ ετα ι διά σάς. 
άλλ.’ ήδη ό γάμος άπεφασίσθη 'Ο φίλος ’Μποοεΐτε δαως νά ’π η τε  ε’να άλλον, τάν



χύοιον Μ άξιμον Δορζέρ,άν θέλετε .Κ α ί’κ εΐ- 
νο? ένδιαφέρεται γ ιά  σάς.

■— Μόλις τόν έγνώριζα , είπε μ ετ ’ άνυ- 
■^ομονησίας ό κύριος δέ Καρνοέλ. Ά λ λ ά  
ποός τ ί τόσοι ανωφελείς λόγο ι. Σας λέγω  
διά χ ιλ ιοστήν φοράν ότ·. τ ίπ ο τε  δέν θά 
έπ ιτύχετε άπό ’μέ , δ ιά  τόν μόνον λόγον 
δτι αΰτό τό πράγμα είνε αδύνατον. Ε ΰ- 
άοεστηθήτε νά με ακούσετε τ ί εχω νά σά.ς 
’πώ, δ ιότι λέξιν  δέν θά ’πώ ε ί; τό έξης. 
Καί οΰτε θά σας αποκρίνομαι οταν μ ’ έ- 
ρωτάτε.

Έ πε ίσθητε οτι ή γάπω ν κα ί ά γα πώ  ά
κόμη τή ν  δεσποινίδα Δοοζέρ ;

—  Ε ίμαι βέβαιο ;.
—  Καί α ί ποοτάσεις τά ς  οποίας με 

κάμετε είνε εί7·.ικ2ΐνεΐς : Είσθε δ ια τεθ ε ι- 
ριένος άν δεχθώ τοΰς όρους σ α ; , να μοϋ 
άποδώσετε τήν ελευθερίαν αου κα ί νά μέ 
υποστηρίξετε παρά τω  κυρίω Δορζέρ διά 
νά αποδείξετε ότι ε ίμα ι άθώ ο ;. Κ αί θά 
είπατε άκόμη ότι ά νεκαλύψατε κα ί τόν 
αληθή έ'νοχον ;

—  Ά φοϋ ΰπεσχέθην δλ’ α ΰ τά , βεβαίως 
θά τά  έκτελεσω , είπε ζωηρώς ό κύριος 
Βορισώφ , έλπ ίζω ν οτι έπί τέλους έ'τυχε 
τοϋ σκοποϋ του.

—  Καί νομ ίζετε ότι τότε διά νά υ.έ 
ικανοποίηση ό κύριος Δορζέρ θά μοϋ δώσή 
την κόρην του, οτι ή δεσποινίς Δορζέρ θά 
|ίέ ίϊεχθΫ, ώς σύζυγον , ότι ό φίλος μου 
θά-ΰποχωίήση άαέσως ποό της φ ιλ ία ς ; 
Νομίζ ετε τέλος ότι ά π ’ έμοϋ έξαρτάτα ι 
Χιά νά? φθάσω άπό της άκρα; δυστυχ ίας 
είς τό κατακόουφον τ η ;  εΰτυχ ία ς ;

—  Θά πραγματοποίηση τό ονειρον 
αΰτό, άρκεΐ νά μέ υποδείξετε την συνένο
χόν σας.

— Κ αί υποθέτετε ότι θά έδ ίσ ταζα , άν 
είχα συνένοχον ; άνέκραξεν ό Ροβέρτος 
ου γ κ ε κ ινημένος.

Οΰδέποτε λο ιπόν ή γα π ή σ α τε , άφοϋ νο
μίζετε ότι ό άνθοωπος δύνα τα ι νά θυ- 
σιάση τόν έ'οωτα ε ί; όποιονδήποτε, άλ7.ο 
κϊσθημα η έ'στω καί σταθεοότητα πρός 
τους συνω ’χότας.

Έ άν έ'κλεπτά τό κ ιβω τίδ ιό ν σας , διά 
νά τό παραδώσω είς τοΰς 'συμπατριώτας 
σα; έπ ανα στά τα ς , θά έπηγα ινα  νά τό έ- 
Χαναλάβω' έάν τοϋτο  μόνον ήοκει διά νά 
νύμφευθώ την γυ να ίκ α ,τη ν  όποιαν άγαπώ  
θά περιεφρόνουν τ ά ;  έαδικήσεις τω ν κα ί 
δέν ήθελα λογισθεΐ χ ιλ ίο υ ; κ ινδύνου; διά 
να τύχω  τ η ;  ε ΰ τ υ χ ία ; α ΰ τ η ;,  την όποιαν 
μοϋ προτείνετε.

Β λέπετε λοιπόν ότι τ ίπ ο τε  δέν γ νω 
ρίζω κα ί δ τι τ ίπ ο τε  δεν κεοδίζετε άν υ.έ 
τυραννεΐτε πεοιπλέον. Ε ίπα  ότι είχα  νά 
ειπώ, κάμ ετέ με ότι θέλετε.Φ ονεύσατε μέ, 
τίποτε δέν θά μάθετε περιπλέον

Ο τα γμ α τά ρ χ η ; σκυθρωπός έδακνε 
τους μ ύσ τα κά ; του. Πρώτην τα ύ τη ν  φο
ράν διηρώτα έαυτόν μη τοι δέν ένηογησεν 
Ορθώ; ε ί ;  την ΰπόθεσιν τα ύ τη ν .

• Καί τ ί ;  δέν ετυχε ποτέ νά συνάντηση 
*αθ όδόν γυνα ίκα  διερνομένην κα ί νά έ- 
Ρ^τήση έαυτόν ποϋ πη γα ίνε ι ;

Είνε νέα κα ί ώραία, είνε μόνη κα ί βα
δ ίζει κατεσπευσμένο);. Πολλοί την βλέ- 
πουσι κα ί πρό; οΰδένα αΰτη  στρέφει τ ’ομ- 
μ α .Έ χ ε ι σκοπόν, πρός ον βαδίζει κα ί μό
νον προς αΰτόν α τεν ίζε ι.

Ό  περ ίπατός τ η ;  θά κ α τα λη ξε ι είς ρο
μαντικόν έπεισόδιον, ή θά την όδηγήση 
ά πλο ύσ τα τα  είς της ραπτρ ία ; τ η ;  ;

Τοϋτο το έρώτημα θέτουσιν όσοι ΐσ τα ν -  
τ α ι νά την άκολουθήσωσι διά τώ ν όφθαλ- 
μών.

Καί προτοϋ εΰρωσι την λύσιν τοϋ προ
β λή μ α τα ;, έκείνη είνε πολΰ μακράν. Έ -  
χάθη πρό τ η ;  θέα ; τών δ ιαβατώ ν, χωρίς 
ν’ άφήση ίχ νη , καθώς το πτηνόν ε ί;  τόν 
άέρα. Ά νά μ νη σ ίς  τ ις  μόνον μένει αΰτο ΐς 
κα ί αΰτη  μ ετ ’ ολίγον σβεννυμένη.

Κ ατά  τά  Ή λύσ ια  Πεδία α ί το ια ϋ τα ι 
συναντήσεις δέν είνε σπά ν ια ι, ά λ λ ’ οί π α 
λα ιο ί Παρισινοί περώσιν αδιάφοροι. Ε ΰ- 
κόλως άναγνωρίζουσι τήν Ά γ γ λ ίδ α  ή Α 
μερικανίδα, έξερχομένην άνευ παιδαγωγΌ ϋ, 
διά νά αίσθανθη τήν εΰχαρίστησιν δτι έ- 
ςέρχετα ι μόνη, δ ιά  νά άνακινήση τήν 
ξανθήν κόμην τ η ;  ε ί ;  τόν άνεμον, καί νά 
γελάση μ ’ έκείνου;, οί όποιοι τήν έκλαμ- 
βάνουσιν ώ ; τυχοδ ιώ κτρ ιαν.

Τήν έπαύριον δμω ; τ η ; ήμέοας, καθ ’ήν 
ό Μ άξιμο ; Δορζέρ έπροκάλεσε τόν συν
ταγμ ατάρχην Βορισώφ, νεαρά κα ί εύμορ
φο; Γ α λ λ ί; άνήρχετο περί τήν μεσημβρίαν 
τήν λεωφόρον Φρειδλανδ.

Έ βάδιζε παρά τον τοίχον κα ί έσπευ- 
σμένω ;. Πυκνή καλυπτρα  έσκέπαζε τό 
πρόσωπόν τ η ;  κα ί δέν ήτο δύσκολον νά 
μαντεύση τ ι ;  δ τ ι έφοβείτο μή άναγνω ο ι-
σθη. Οί τοόποι τη ς έφαίνοντο ένδο ιαστι-ι ν »
κοί' έ'στρεφεν ένίοτε ΐνα  ίδη μήπως τήν 
ήκολούθουν καί δέν έφαίνετο βεβαία περί 
τοϋ δρόμου, τόν όποιον εμελλε ν ’ άκολου- 
θήση, δ ιότι συχνά έσ ταμ άτα  ϊνα  επισκό
πηση τά ς  ο ικ ία ; καί τά ς οδούς.

Έ ζή τε ι άναμφιβόλως πληροφορίαν τ ινα  
μή τολμώσα νά έρωτήση το ΰ ; δ ιαβάτας 
καί έπροχώρει πά ντο τε  πρό; τήν θριαμ
βευτικήν άψίδα.

Τ έλο ; είδεν όδοθεράποντα τ ινα  κα ί έ- 
πλησιασε πρός αΰτόν.

— ’Μπορείτε νά μοϋ ’π ή τε , παρακαλώ , 
ποϋ είνε τό μέγαρον τ η ;  κομήσση; Γ ιά λ 
τα  ; ήρώτησε δ ιά  φωνής μόλις άκουο- 
μένης.

— Της κομήσση; Γ ιά λ τα  ; έπανελα - 
βεν έκεινο ;. ’Ά  ! να ί' έκείνη ή Ρώσσα 
π ιιγκ ιπ έσ σ α  ποϋ καβαλικεύει άνδρίκια. 
Έ δώ κοντά , κυρία. Α ΰτός ό το ίχος είνε 
τοϋ μεγάρου τη ς . "Εχει κα ί μ ία μικρή 
πόρτα ’στήν λεωφόοο, πενή ντα  βήματα 
μακράν άπό ’δώ. Ά ν  δέν είσθε όμω; φ ι
λενάδα τοϋ σπ ιτ ιοϋ , περ ιττόν κα ί νά κ τυ -  
πήσετε. Δέν θά σα ; άνοίςουν.

Ή  μεγάλη  είσοδο; είνε κα τά  τήν όδόν 
Μ πωζάν, έκεΐ, ε ί;  τά  δεξιά . Είνε χρυσή 
άπό ’πάνω  ώ ; κά τω .

Ή  γυνή  έψιθύρισεν εν «εΰχαρ ιστώ » καί 
είσηλθεν είς τήν όδόν Μ πωζάν, δ ια κλα - 
δουμενην έπί τής λεωφόρου Φρείδλανδ, ά- 
κριβώς είς τό μέρος δπου έστάθμευεν ο ό- 
δοθεράπων, τόν όποιον ήρώτησεν.

Έπροχώρησε μικρόν καί εΰρέθη πρό τή ς 
μεγαλοπρεποϋς εισόδου τοϋ μεγάρου τή ς 
κομήσσης Γ ιά λτα , δπου έπανήρχισαν οί 
ένδοιασμοί της.

Έβράδυνε τό βήμά τ η ;  πρό τών κ ιγ -  
κλ ίδω ν, όπου ΐσ τα το  ό γ ιγά ν τ ιο ς  θυρωρός, 
δστις τήν προτεραίαν ύπεδέχθη τόν Μ ά- 

| ξιμον. Το άτομον αΰτό  βεβαίως τη  έπρο- 
C έ ν ε t δε ιλ ία ν , δ ιότι δσω πλειότεοον έπ λη - 
σίαζε πρός αΰτόν, τοσοϋτον έβοάδυνε τό 
βήμά τ η ; ,  κα ί έπ ί τέλους, άποστρέψασα 
τη ν  κεφαλήν, έ'συοε το όρειχάλκινον κομ- 
βίον, τεθειμένον πλησίον τοϋ θυοωοείου.

Ό  γ ίγ α ς  έπροχώρησε μεγαλοπρεπώς, 
προσέβλεψε τήν έπ ισκέπτρ ιαν, κα ί τήν ή
ρώτησε διά τρόπου, λ ία ν  εΰγενοϋ ;, τ ί ή 
θελεν.

—  "Ηθελα νά ’δώ τήν κυρίαν κόμησ
σαν Γ ιά λ τα , έψιθύρισεν.

—- Ή  κυρία κόμησσα δέν δέχετα-t, ά π 
εκρίθη ό κολοσσός. Ά ν  θέλετε δμω ; νά 
μοϋ ’π ή τε  τό ονοαά σας κα ί τ ί  θέλετε, 
θά σάς γράψη.

ΕΙ νεανις εκυψε τή ν  κεφαλήν. Ε ίτα  ΰ- 
περνικήσασα τή ν  δειλίαν τ η ;  , άνηγέρθη, 
κα ί είπε διά φω νή ; σταθεοόξ; :

—  Ε ίμα ι βεβαία δτι ή κόμησσα θά μέ 
δεχθή άν τ ή ;  ε ίπή τε ότι ή δεσποινίς 
Δορζέρ θέλγει νά τής όμιλήση.

Ό  θυρωρός ήλλαξεν  άμέ.σως τόνον φω 
νής. Έ γνώ ρ ιζε τ ί συμβαίνει είς τόν οίκον 
κα ί ήξευρεν οτι ό ά μ αξηλάτη ς είχεν οδη
γήσει τήν προτεραίαν τήν κυρίαν Γ ιά λ τα  
ε ί ;  τοϋ κυρίου Δορζέρ τραπεζίτου , κα τά  
τήν όδόν Σουρέζνης.

—  Κυρία, θά μέ συγχωρήσετε, είπεν 
εΰσεβάστω ;, καί άν θέλετε νά λάβετε τόν 
κόπον νά περιμένετε είς τήν αίθουσαν 
θά ειδοποιήσω τήν κυρίαν κόμησσαν. 'Υ 
ποφέρει άκόμη κα ί είχα  δ ια τα γή ν .νά  μ ή 
δεχθώ κανένα.

Συγχρόνως διά τοϋ κωδωνίσκου ειδο
ποίησε τόν άκόλουθον, έπ ιφανέντα  ε ί; τήν 
κλ ίμ ακα .

Ή  δεσπο ινί; Δορζέρ ώδηγήθη ε ί; τά  
δώ ματα  τοϋ ίσογαίου δπου τόν έξάδελ- 
φόν της Μάξιμον ΰπεδέχετο καθ ’ έκάστην 
άπό ένός μήνός ό ιατρός Β ιλλα γώ ς .

Μετά μακράν κα ί όδυνηράν πρό; έαυ- 
τήν πάλην ή ταλα ίπώ οος Α λ ίκ η  συνε- 
λάμβανε τήν άπόφασιν κα ί έξετέλει α ΰ - 
την συγχρόνως.

'Ο Μ άςιμος έφάνη πάρα πολΰ ειλ ικρι
νής, πληοοφοοών αυτήν ότι ή κόμησσα 
ήτο πεπεισμένη περί τ ή ;  ά θώ ό τη το ; τοϋ 
κυρίου δε Καρνοέλ, δ τ ι ό Γ ώ γο ; ήτο έπ ί- 
ση ; πεπεισμένος '/.αί δ τ ι α ΰτό ; οΰτο ; ό 
Μάξιμος δέν είχε πολλάς δυσκολίας νά 
τό π ιστεύση .

Τόσψ μόνον ήρκει διά ν ’ άναξέση π λ η 
γήν κακώς έπουλωθεΐσαν, άλλω ς δέ κα ί 
α ί φρόνιμοι συμβουλαί τ ή ;  κυρ ία ; Μαρ
τ ινώ  άνήψαν, ά ντ ί νά κατασβέσωσι, τό 
πϋρ.

Ή  καλή  πα ιδ α γω γό ; διεκήρυσσεν ότι 
ό Μάξ ιμος ήτο τρελός έπ ικίνδυνος, ό 
Γ ώ γο ; ύπ οπ το ; κα ί ή κόμησσα ραδιοϋρ- 
γο ;. ΙΙιοσέθετε δέ δτι ή έπέμβασις α ΰ 
τή ς είς τοΰς γάμ ου; τ ή ;  μ αθήτρ ια ; τ η ; ,
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είς δ σημεΐον μ ά λ ισ τα  έ'φθασαν, ήτο σχε
δόν εγκλη μ ατ ική .

Κ αί συνεπέρανεν ο τι ό κύριος Δορζέρ 
είχε μυριάκις δ ίκαιον ν ’ άπαγορεύση είς 
την κόρην του νά σχετισθή πρός την ξέ- 
νην έκείνην.

Τό έσπέρας είς τη ν  τράπεζαν ό κύριος 
Δορζέρ ά νήγγειλεν  δ τ ι δέν ήθελε πλέον ν ’ 
άκούση νά λαλώ σ ι περί τής κομήσσης,κα ί 
ή κυοία Μ αρτινώ άποκρύπΐουσα α υτώ  την 
δ ια γω γήν τοΰ άνεψιοΰ του, τόν έπεδοκί- 
μαζεν.

Μετά το δεΐπνον, ό Βινιορΰ ήλθε κα τά  
τό σύνηθες, κα ί ά ντ ί νά μιμηθη τη ν  μυ
σ τ ικό τη τα  τής πα ιδα γω γο ΰ , δ ιηγήθη τήν 
έπ ίσκεψ ιν τοΰ Μ αξίμου συνοδεύοντας τόν 
Γώγον, κα ί τά ς  έςομολογήσεις τοΰ π α ι-  
δός. Είς τα ΰ τα  ό τραπεζίτη ς ώργίσθη 
κα τά  τοΰ άνεψιοΰ του κα ί κα τά  τοΰ Γ ώ 
γου, λ έγω ν , δ τι ό Μ άξιμος άνεμ ιγνύετο  
είς ξένας υποθέσεις, δ τ ι ά Γώγος ήξιζε 
φυλακήν κα ί δτι ή προστάτριά του δέν 
ήτο  καλλ ίτερα  ά π ’ αύτόν.

Ή  έσπερίς ύπήρςε π λ η κ τ ική  κα ί ή ’Α
λίκη  διήλθε τή ν  νύκτα  παλα ίουσα  κ α τά  
τοΰ α ισθήματος νά βεβαιωθη περί τής 
άληθείας τώ ν λόγων τή ς κομήσσης προτοΰ 
συνδεθή μ ετ ’ άλλου διά βίου.

Νά συνάψη σχέσεις πρός τήν κόμησσαν 
Γ ιά λ τα  ήτο  παρακοή πρός τήν πα τρ ι
κήν θέλησ ιν, άλλω ς τε δέ κα ί έκινδύνευε 
νά ύπ άγη  μόνη τη ς , έπειδή ή ’Α λίκη δέν 
ή λπ ιζε  πλέον δτι θά τήν συνώδευεν ή κυ
ρία Μάρτινών

Έ ά ν ή ’Α λίκη ήθελε νά ϊδη τήν κό
μησσαν, έ'πρεπε νά ύπ άγη  μόνη, νά ,φ ύγη  
άπό το μέγαρον κρυφίως τοΰ πατρός τη ς , 
μή δειλιώσα πρά τώ ν υπηρετών οί όποιοι 
θά τή ν  έ'βλεπον.

Έ π ί πολύ έκλονίζετο τό θάρρος της 
πρά τοσούτων δυσκολιών. Ά λ λ ’ άμα ά π - 
εφάσιζε νά μή ένεργήση ήκουε φωνήν μυ
στηριώδη λέγουσαν' «Δέν εχεις δ ικα ίωμα 
νά έγκα τα λε ίπ η ς  τόν άνθρωπον τάν,όποιον 
ή γάπ η σ α ς, άφοΰ δύνασαι νά τόν σώσης. 
Πρόσεχε, δ ιό τ ι θά εχης τύψ εις συνειδό- 
τ ο ς .»

Έ νόμισεν δ τι ήτο ή φωνή τή ς συνειδή- 
σεως κα ί δτι ώφειλε νά ΰπακούση.

Ά φο ΰ  δέ ά πα ξ τό άπεφάσισεν ένήργησε 
μ ετά  θάρρους άσυνήθους.

Ειδοποίησε τόν κύριον Δορζέρ οτι ήδ ια - 
θέτει,δέν έψεύδετο άλλω ς τε  κα ί δ τι θά έ- 
γ ευμ ά τ ιζ ε  μόνη.

Ό  τραπεζίτη ς τή ν  ημέραν έκείνην είχε 
πολλ,άς υποθέσεις νά  διεκπερακοση.

Ή  κυρία Μ αρτινώ έκ τή ς πρός τόν Μά
ξιμον συνδιαλέξεώς τη ς  ήτο  κα ί α ύτή  
άδιάθε τος έκ τώ ν νεύρων τη ς .

'Η  ’Α λ ίκη , άφοΰ έ'πιε τό τέ ϊό ν, κα ί 
ένεδύθη άνευ τής βοήθειας τής θαλαμη
πόλου της κατέβη  τήν κλ ίμ ακα  χ^ρίς 
ούδένα νά συνάντηση κα ί έξήλθε δ ιά  τής 
θύρας,ενώ ό θυρωρός έκοιμάτο καθώς πά ν
το τε .

Ά π α ξ  εύρεθεΐσα είς τήν όδόν δέν έ- 
φοβεϊτο πλέον νά τήν έμποδίσωσι, κα ί ή 
λεωφόρος Φρείδλανδ δέν ήτο μακράν τής 
όδοΰ Σουρέζνης.

Ε Κ Λ Ε Κ Τ Α  Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Α

Ο ΰτ’ έσκέφθη νέ λάβη άμαξαν,άφοΰ δέν 
ήζευρε κα ί τόν άριθμάν τής ο ικ ίας.

Έ φθασεν άποφασισμένη νά μάθη τήν 
άλήθειαν.

Ή  θαλαμηπόλος ή όδηγήσασα τάν Μά
ξιμον κατήλθεν έξεπ ίτηδες διά_νά δεχθή 
τήν δεσποινίδα Δορζέρ.

—  Δ εσποινίς, τή  ε ίπ εν ,ή  κυρία μου είνε 
τόσο.ν ευτυχής διά τή ν  έπ ίσκεψ ιν σας, 
ώστε κα ίτο ι ασθενής θά σάς δεχθη άν τή ς 
έπ ιτρέπετε, κλινήρης.

Ή  θαλαμηπόλος τήν ώδήγησε διά τή ς 
μ εγάλης κλίμακος, ά λ λ ’ ουχί ε ίς τό  ώοει- 
δές άναπαυτήριον.

Ή  κόμησσα δέν ήτο είς κα τά σ τα σ ιν  
νά δεχθή κα τά  τό τουρκικόν εθιμον. Ή το  
κατακεκλ ιμ ενη  ώς άσθενής, κεκαλυμμένη 
μέχρι τοΰ λαιμοΰ κα ί τήν κεφαλήνύποστη- 
ρίζουσα διά προσκεφαλαίων περικοσμήτων 
έκ δαντελλώ ν.

’Ολίγον φώς είσήρχετο είς το δωμά- 
τ ιον διά  τών χρω ματιστώ ν ύάλων τώ ν πα 
ραθύρων.

Ή  ’Α λίκη μόλις έτόλμα νά προχω- 
ρήση. Τήν κατέλαβεν έκ νέου ή δ ε ιλ ία ' 
πώς νά πλησιάση  τή ν  γυ να ίκα  τα ύ τη ν  
τή ς οποίας μόλις διέβλεπε τήν ώχραν 
μορφήν ; Τ ί νά τή ς ε’ίπη  διά νά τή  έξη - 
γήση τήν έπ ίσκεψ ιν τα ύ τη ν  ; Καί άν ό 
Μ άξιμος έμεγέθυνε τά  πράγμ ατα  ; άν ή 
κυοία Γ ιά λ τα  περιωρίσθη νά έκφραση ά- 
πλήν συμπάθειαν ύπέρ τοΰ κυρίου δέ 
Καρνοέλ, χωρίζ νά λαμβάνη τήν ύποχρέω- 
σιν νά τόν ύπεοασπισθη κ α τά  τών κ α τη 
γόρων του ;

Α ί άποθαρρυντικαί α ΰ τα ι σκέψεις τη  
έπήρχοντο διαδοχικώς, ά λλ ’ οί φόβοι της 
διελύθησαν άμέσως.

Δέν έσχε μ ά λ ισ τα  τάν καιρόν νά  π α -  
ρατηοήση δτι ή θαλαμηπόλος άπεχώ - 
οησε ταχέω ς.

Φωνή άργυρόηχος, φωνή πλήξασα  τήν 
άκοήν της ώς ουρανία μουσική, έπρόφερε 
τά ς  λέξεις τ α ύ τα ς '

—  Έ γνώ ρ ιζα  πώς θά ελθετε, Έ μ α ν- 
τεύσατε δτι έ'χω νά σάς ομιλήσω περί 
αύτοΰ.

Ή  ’Α λίκη ήρυθοίασεν έκ χαράς κα ί έ- 
προχώρησε ζωηρώς.

— Ε υχαριστώ  κα ί δ ι’ αΰτόν κα ί δ ι’ 
έμέ, έπανέλαβεν ή κόμησσα. Έ ά ν δέν ήρ- 
χεσθε ό Θεός ήξεύρει πότε θά σάς έβλεπα . 
'Υ πέθεσα  πώς έθεραπεύθην κα ί χθές τά 
βράδυ ύπέστην νέαν κρίσιν , ή όποία δέν 
παρήλθεν άκόμη. Συγχωρήσατε με δτι δέν 
σάς δίδω τά χέρι, δ ιότι ό ιατρός μοΰ ά - 
πηγόρευσε πάσαν κ ίνησ ιν.

Μοΰ άπηγόρευσε μ ά λ ισ τα  κα ί νά όμιλώ , 
ά λλά  τήν συμβουλήν του αύτήν δέν τήν 
άκούω.

Ιναθήσατε έκεΐ πλησίον μου κα ί άς ό- 
μ ιλήσωμεν.

Ή  νεάνις έκάθησεν έπ ί χαμηλής έ'δρας 
παρά τήν κλ.ίνην κα ί είπε διά φωνής συγ- 
κεκ ινημενης'

-— Κυρία, μέ συγκ ινε ΐ είς άκοον ή υπο
δοχή τήν οποίαν μοΰ κάμνετε , καί. δ ι’ 
αυτό  κα ί έγώ  είς ά ντά λλα γμ α  τή ς τόσης 
καλοσύνης σας θά σάς ε ίπώ  τήν αλήθειαν.

Ή λθ α  παρά τήν θέλησιν τοΰ πατρός 
μου, δ ιότι δέν θά μοΰ τό έπέτρεπε άν 
τοΰ έζήτουν τή ν  άδειαν.

—  Δεν μ ’έκ π λ ή ττε ι τοΰτο , ά γα π η τή  
μου φ ίλη . Ε ννόησα χθες καλώς δτι ό κύ
ριος Δορζέρ ήθελε νά ύπ εκφύγη , άμα έζή- 
τησα νά σάς γνωρίσω.

Δ ι’ αυτά κα ί έγώ  σάς είμ αι πλειότερον 
υποχρεωμένη,έπειδή ήλνθατε μ ’δλα τά  £μ- 
πόόια.

—  Ή λ θ α  έπειδή ό έξάδελφος μου μέ 
είπεν οτι προσπαθείτε ν ’ αποδείξετε τήν 
άθω ότητα  τοΰ κυρίου δέ Καρνοέλ. ’Ή θελα  
νά μάθω ποΰ στηρίζεσθε διά ν ’ άποδεί- 
ξετε δτι τάν κατηγοροΰσιν άδίκως.

— Τάν α γα π ά τε  , δέν ε ίν ’ άλήθεια  ; 
διέκοψεν ή κόμησσα.

—  Τόν ή γάπ ω ν, είπεν ή ’Α λίκη μετά  
προσπαθείας.

—  Καί δμως ήρραβωνίσθητε άλλον. .
■—  'Υ πέθετα  . . . μοΰ άπέδειξαν δτι 

ό κύριος δέ Καρνοέλ διέπραξεν α τ ιμ ω τ ι
κήν πράξιν. Ύ πεχώρησα είς τά ς  παρα
κλήσεις τοΰ πατρός μου, ό όποιος μ ’έξώρ- 
κ ιζε νά νυμφευθώ. Πρά τοΰ κόσμου έ'χω 
δώσει τήν χεΐρά μου, άλλ.’ ή καρδία είνε 
ίδ ική  μου.

-— Σάς απέδειξαν, ε ίπ α τε , δ τ ι ό νέος
έκεΐνος ε'κλεψε, δ ια τ ί νά μή ’π ή τε  τή ν  λέ-
£ » - * ' / ζ ιν , αφου εινε συκοφαντία  αυσαρα ;

Ποοτοΰ άπαντήσω  διά πραγμάτω ν είς 
τη ν  συκοφαντίαν τα ύ τη ν , ε ίπ ετε  μου,σάς 
παρακαλώ , παρά τ ίνος έπληροφορήθητε 
περί τώ ν  συμβάντων κα ί μέχρι τ ίνος ση
μείου.

—  Μοΰ τά  είπεν δλα ό πατήο μου τήν 
ήμέραν, καθ ’ ήν έγένετο ή κλοπή . Μοΰ 
ειπεν δτι άμα ήνο ιξαν τό χρηματοκι- 
βώ τ ιο ν, είδεν ό τα μ ία ς  δ τι ελειπεν ενα 
κ ι βωτίδ ιον, τό όποιον εμπεριείχε χρημα- 
τ ικ ά ς  ά ζ ία ς , κα ί τό όποιον άνήκεν είς έ'να 
Ρώσσον. Ό  κύριος δέ Καρνοέλ είχεν ά να - 
χωρήσει τήν προτεραίαν . . . καθ ’ήν ώραν 
ί'σως ήνοιξαν τά χρηματοκιβώ τιον.

—  Κ αι άμέσως συνεπέραναν ο τι ήτο 
αύτός. Δέν ήρώτησαν όποιον ένδιαφερον. 
είχεν αΰτάς ό νέος νά πάρη έ'να κ ιβ ω τ ί-  
διον γεμ άτον, ό Θεάς ’ξεύρει άπά τ ί  χαρ
τ ιά ,  άφοΰ τό χρηματοκιβώτιον είχε μέσα 
εκατομ μ ύρ ια ,τά  όποια δέν ή γγ ισα ν  διόλου.

—  Έ πήραν μαζί κα ί πενή ντα  χ ιλ ιά 
δας φράγκα, είπεν ή νεάνις διά φωνής πε- 
πνιγμ ένης.

—  Δέν είνε α λήθεια , άνέκραξεν ή κό
μησσα.

—  Δ υστυχώ ς,κυρ ία , είνε πάρα πολΰ ά
ληθές. Ό  τα μ ία ς  έμέτρησε τά  χρήματα 
έπ ί παρουσί^ τοΰ πατρός μ ο υ ... κα ί τοΰ 
ΡώσσΟυ αυτοΰ.

—  Είνε άδύνατον,είπεν ή κυρία Γ ιά λ τα  
μ ετ ’ άσυνήθους βεβαιότητος. Ε ξακολο υ
θήσατε δμως,δεσποινίς. ‘Ο πατήρ σας δέν 
σάς έδωκε ποτέ άλλα ς λεπτομέρειας περί 
τή ς ύποθέσεως α υ τή ς  ;

—  Π οτέ, κυρία.
—  Δέν σάς ώμίλησε περί άλλης τινός 

άποπείρα.ς, ή όποία δέν έπέτυχε * . . καί 
ή όποία προηγήθη τής δευτέρας όλίγας 
μόνον ήμέρας ;



• —  Ό χ ι. . . έάν έπεχείρουν νά διαρρή-
ξουν τό  χοημ.ατοκιβώτιον βέβαια θά τό 
έγνώριζα. 'Ο κύριος Βινιορΰ θά μοΰ τό ε
λεγε ... θά ώμ ίλουν περί αυτοΰ πρό έμ.ου.

—  Ωστε ήπατή θη  έκεΐνος, ό όποιος μ ’ 
έπλίίροφόρησε.

—  Ό  Γώγος ;
—  Ν αί. Ε ίδατε λοιπόν χθέ ς τόν έξ- 

αδελφό·/σας ;
' — Ν αί, κυρία" ό Μ άςιμος ώοήγησε τόν 

μικρόν έκεΐνον ε’ις τό γραφεΐον. Τοΰς συν- 
νήντησα καθ ’ ήν σ τ ιγμ ή ν  έςηρχόμεθα μέ 
τήν πα ιδαγω γόν μου.

—  Ό  έξαδελφός σας ήτο μέ τόν Γώ
γον, ε ίπ α τε . ΕΙπέτε ρ.ου πρώτον,σας π α 
ρακαλώ, είς πο ίαν κ α τά σ τα σ ιν  ήτο τό 
παιδί αΰτό  ;

—  Έ φα ίνετο  δ τι άνέρρωσεν άν κα ί φέ
ρει, τό χέρι του είς μασχαλιστήρα. Τό λο
γικόν του δμως δέν έπανήλ,θε.
| — ' Ό  έξάδελφός σας λοιπόν δέν έδυ- 
νήθη νά έπ ιτύχν) καμμ ίαν πληροφορίαν ;

— Ό  Μ άξιμος μας είπ εν δτι ό Γώγος 
πρό τοΰ Βινιορΰ είς τό γοαφεΐον δπου έ- 
γεν ίτο  ή κλοπή εκαμε σπουδαίας απο
καλύψεις.

—  Ποιας ;
— Δέν μας ε ίπ εν ακριβώς. Μόνον μας 

εκαμε νά έννοήσωμεν οτι κα ί ό Γώγος 
ήτο συνένοχος τής κ λο π ές , κα ί κ α τά  συν
έπειαν έγνώριζε τόν άλήθή έ'νοχον, τοΰ ο
ποίου θά φανερώ αγ  τ ’ όνομα εΰθΰς άμα 
έπζνέλθγι τό λογικόν του.

. — Τό έλπ ίζω , ά λ λ ’ έν τούτο ις ή λπ ιζα  
δτι θά βδηθήσνι τόν ' έξάδέλφόν ι:σ χ ζ  ' 'νά 
έπανεύρν) τόν κύριον Καρνοέλ.

-—Π ιστεύετε λο ιπόν ,κυρ ία ,ο τ ι ό κύριος 
δέ Καρνοέλ είνε είς Παρισίους ;

—- Ε ίμαι βεβαία , κα ί θα έκπ λα γέ ΐτε  
πολΰ άμα σάς έΐπώ  δτι τήν ήμέραν ποΰ 
τόν έπεριμένατε σεΐς είς τά δάσος τή ς 
Βουλόνης θά επεσεν εις τά ς  χέΐρας ίσ χ υ - 
ροΰ έχθροΰ του .

—  ^Ε γν«ρ ίζατε δ τ ι τόν έπερίμενα !
—  Τήν ήμέραν τοΰ μεγάλου ψύχους έ- 

πήγα  με τό. ελκυθρον είς τήν λ ίμ νη ν  κα ί 
μέ «ργώδευεν ό κύριος Μ άςιμος. Δορζέρ. 
’Ενω έβλΙ-ίτάμεν τοΰς παγοδρομοΰντας , 
έπεράσατε πλησίον μας έφ ’ άμάξης μέ 
τήν π^ ιδ^γω γόν σας. '^ ^ ς ά (δελφός σας 
έξέφρασε τήν έπιθυμ-ίαν του να σας άκο- 
λουθήσν) , κα ί β ιασθείς παρ’ έμοΰ μοΰ ώ - 
μολόγησεν ότι ήθελε νά παραστιά  είς- συ- 
νεντευξιν, τήν όποιαν έδίδατέ είς τό·» κύ - 
8V.0V δέ Καρνοέλ.
■ ; Α ργότερα έμαθα δτι ό κύοιος δε Καρ- 
νόέλ δέ'ϊ ν*]λθε ά α ί δτι τάν κατηνόρουν δί" 
ατιμ ω τική ν πράξνν 'πολ.ΰ άργά δμως, δυ
στυχώς, δ ιό τ ι, δέν ήτο πλέον καιρός ..νά 
έμ.ποδίσω δ ,τ ι επρεπε νά προίδω, άν ήμ.ήν 
*αλλιον π λ  η ρ ο φ ο ρ η μ εν η άπό τή,ς πρώτης 
•ψ ίο χ ; .

■ Α ίνίμίχθή' ή ·τύχτ). Ή σθένήσα 'έπ ίκ ιν -  
δύνως κα ί ό Γώγος παρ’ ολίγον νά φο-
νευθνί. ' ' <'■
;■ Τόρα ήλθεν ή ώρα νά έπανρρθώσω τό  
*ακον, τό όποιον άκουσίως μου έπροξέ- 
ν ίσα .

Θά έπανεύρω τάν κύριον δέ Καρνοέλ,

κα ί τό τε θά τόν οδηγήσω μόνη μου είς 
τόν πατέρα σας.

—  Ο πατήρ μου θ’ άρνηθτ, νά τόν

 Πρέπει νά  τόν δεχθή , δταν τοΰ
φέρω τή ν  άπόδειξιν δτι ό κύριος δέ Καο- 
νοέλ. κατηγορήθη αδίκως, κα ί δτι δ ικα ι
ούτα ι ίκανοποιήσεως.

—  Ή  άπόδειξις ; έπανέλαβεν ή δε
σποινίς Δορζέρ μ ετ ’ ήθους αμφιβολίας.

— Ν αί, ή άπόδειξις .Τ ότε ό αληθής έ
νοχος θά φανερωθγ, μόνος διά νά πεισθή 
ό κύριος Δορζέρ.

—  Έ μάντευσε λοιπόν ό Μάξιμος. Είνε 
ό Γώγος !

—  Δέν ε ίπα  αΰτό , ά λλά  σάς ορκίζο
μα ι δτι δεν είνε ό κύριος δέ Καονοέλ.

Ή  άπάντη σ ις α υτη  έδόθη μετά  το - 
σαύτης ζέσεως κα ί βεβαιότητας, ώστε ή 
νεανις δέν αμφέβαλλε πλέον.

Ητο άναμφ ισβήτητον δ τι ή κόμήσσα 
έγνώριζε τάν αΰτουργόν τής κλοπής, καί 
ήτο  αποφασισμένη νά τάν κατα γγε ίλν) 
διά νά αωθγ  ό άδίκως κατηγορούμενος.

Έ χ ε τ α ι  συνέχεια. ΑίΣΩΠΟΣ

• I  ι · Ι ο  D e e c l o r e a u x  .

Τ Ο  Π Α ΛΑΙΟ Ν  ΦΙΛΗΜΑ
Λιήγ-ημα

Ό  ιατρός Α .. . ,  το ν  όποίου. είνε π α σ ί
γνωστος έν Παρισιοις ή λευκή κόμη, άν 
κα ί άπολ>αόει μ εγάλης δημοτικοτ^τος 
φήμ.ης διά τήν ικα νό τη τά  του, είνε δμως 
λ ία ν  μετριόφρων. ,

Κ άποτε, ένφ έπ ί το ύ τω , ώς συνήθως, 
ήστεϊζόμεθα πρός αΰτόν, μάς ώμολόγη- 
σεν, δ τ ι κ α τά  βάθος ήν , ο ίηματία ς, ό<?ρν 
οΰδείς άλλος.

— , Κ άτι μοΰ συνέβη είς τόν βίον μου, 
είπ ε, κα ί ε ίμ α ι ; τόσον υπερήφανος, δσον 
δέν ’μπ&ρεΐτε νά φαντασθήτε. Κ αί τόρα 
άκόμη, μόλις^ τό συλλογισθώ , .α ισθάνομαι 
αΰτήν τήν ' υπερηφάνειαν.

—  ’Α λήθεια , γ ια τ ρ έ ;  ί>ιηγηθήτέ μ ας 
λο ιπόν__

Ύιίδ&ετομεν ότι ήθελ-ε μάς διηγηθή ή - 
ρωϊκόν τ ι  , ανέκδοτον, , έξ ών είνε πλήρης 
ό βίος^του, δτνι δηλαδή έ'σωσε θνήσκον 
πα ιδ ίον έμ,φυσήσας είς αΰτά τήν πνο^ν 
δ$ά τοΰ ίδίο'Λ στόματος, ή ότι μ.ικροΰ όεΐν 
αΰτάς ,ν’ άποθάν·#!,. μ ετα γγ ίζω ν  τό ίδιον 
α ιμα  είς ανα ιμ ικήν νεάνιδα , ήν έπ ί τ έ 
λους έ'σωσεν, ή άλλο τ ι  παρόμ.οιον.

Ό  ιατρός δμως μικρόν έρυθριάσας καί 
ύπερνικών τήν μετριοφροσύνην του δ ιη 
γήθη; τά  έξης :

** *
—  Ή μουν δωδεκαετής, είχομεν .ταύ -  

c e i c  τό τε  κα ί έπήγαμε με τήν μητέρα μου 
νά περασωμε τά καλοκαίρι είς μ ίαν έξο- 
γνΛΎΐ\ έ'παυλιν, έν μ ε σ ω  δάσους σχοίνων 
κα ί πΟρτολαλλεών, εν τ ιν ι  έπ αο χ ία ,π λη 
σίον τή ς Μεσογείου.

Έ ζο’όσάμεν ήσυχα - ήσυχα, κα ί είς με-

I γάλήν μοναξιαν. ’Α λλά τήν μονοτονίαν 
κα ί τή ν  άνίαν μας α ΰτή ν , τήν έπο ίκ ιλλεν 
ή θάλασσα , άλλοτε ζωηρά κα ί άλλοτε ή
ρεμος. Ή  θάλασσα ένεψύχωνε τά  π ά ντα . 
Η ΰχαριστούμεθα βλ.έποντες τό άπειρον 
είς α ΰτήν κα ί έγνωρίζαμεν πλέον άλας 
τά ς μεταβολάς τη ς . Τό πρωι δτε έξύ- 
πνουν μ αζί με τήν αύραν, ήκούομεν τά  
κύμ ατά  τη ς , τα  όποια φα ίνοντα ι ώς νά 
κατεδ ίω κε τό εν τό άλλο . Τά δέ έσπέρας 
σ ιγα λά  -  σιγαλιά, έσύροντο κα ί έκοιμώντο 
κάποτε ψ ιθυρ ίζοντα έλαφοά κα ί κ,άποτε 
ήσυχα κα ί γα λή ν ια .

Μόνος ζών έκεΐ μ ετά  τής μητρός μου 
•/.αί δύο γερόντων υπηρετών, άνευ φ ίλω ν, 
γίσθανόμην πρόωρα τήν έντύπω σ ιν τών 
άνθούντων δασών κα ί τής θαλάσσης.

Τά άπομεσήμερον έκολυμβοΰσα έκεΐ που 
πλησίον είς ε’νκ ορμίσκον, δπου ή θεομό- 
της ήτο μιαροτέρα. Ή γ ά π ω ν  τήν θάλασ
σαν, ώς μεγαλειτέραν μου φ ίλ η ν ‘κα ί έπερ- 
νοΰσαν α ί ώραι, ένώ έγώ  ήμουν έξη πλω - 
μένος είς τά  νώ τα  τη ς λ ικνιζόμενος, ή έ- 
ζητουσα; νά  ευρω καβουράκια κα ί σπάνια  
κΌγχύλια.

Δέν έφανταζόμο'υν ποτέ, οτι υπήρχαν 
κα ί τέρψεις ά λ λ α ι, μάλλον π ερ ίπλοκο ι.Ή  
μητέρα μ.έ άφηνεν ελεύθερον νά τρέχω έδώ 
κ ι ’ έκεΐ, νά τρώγω  κούμάρα ή νά στήνω  
’ξόβεργαις κα ί νά π ιά νω  σπίνους ή κ εφα - 
λάδες. ΙΙολλάκις δέ ώραι ολόκληροι έπερ- 
νοΰσαν, ένώ έγώ  ήμουν εξαπλωμένος κά τω  
άπό τάδένδρα,έπάνω  είς τήν χλόη ν ,κ α ί έ-/.υ- 
νήγοΰσα πετάλούδα ις ή άλλο τ ι  εντομον.

Πόσον ή έμφάνισ ις κόρης όμιλήκου μου 
έπεδρασεν έπ ί τ ή ς  ζω ής μου, τ·Τ\ς άπλής 
ώς τών π τη νώ ν , τ ά  όποια συνελάμβανα, 
έίνε εΰκολον νά το φαντασθήτε.

'Έν άπομ.εσήμερον, ένώ έκαθήμεθα είς 
τάν έξώστην κ α ί 'ή  μητέρα μου μοΰ έθώ- 
π ευε  τήν κεφαλήν, ήκόύσάμεν τόν κρό
τον ερχόμενης άμ,άξης . Μ ετ’ ολίγον ή 
άμ,αξα έστάθη προ τή ς κ ιγκλ ίδ ω τή ς θύ
ρας τοΰ κήπου μας κα ί κατέβη  μ ία ωχρά 
κυρία συνοδευομένη ύπό νεάνιδος.

Ή  κύρια α ύ τη , π α λα ιά  φ ίλή  τής μ η
τρός ρ.ου, έ'πασχεν ά π ό τά  στήθός ■ΐης'καί 
ήρ^έτο έκεΐ είς τό θερμόν κλΓΐμ.α νά έπ ι-  
τύχη  τήν βελ.τίωσιν τής υγε ία ς της.

Έ νώ  α ί μητέρες μ.ας. κατησπάζοντο , 
έγώ  παρετήρουν τήν νεάνιδα . Ή το  ένδε- 
δυμένη λ.ευκά, κατεσπαομίέ-ία με άνθη. Τό
- ' , ? , L ν_ Μ » * ' 1<ρορεακ της· ητο  ανοικτον εις τον κν. ijaov 
κα ί τοΰς βραχίονας" ψάθινος δέ πΐλ^ος έ- 
σκίαζε τό λεπτοφυές πρόσωπόν τη ς , ω 
χρόν ώς ρόδον, μαρανθέν ήδη.

Ή λθε πρός έμέ σ ιγά , τείνουσα τή ν  κε
φαλήν ινα  μ.έ φιλ.ήση κα ί είπε : —  « Κα λ. η 
μέρα ». Κ αταγοητευμ,ένος ώς μικρός Ά -  
δάμ. ευρών τήν μικρούλαν του Ευαν, ϊ -  
τέ ινα  κα ί έγώ  τοΰς -βραχίονας. Ά λ λ ’ 7} 
μήτηρ ήμπόδισε ζωηρώς τήν κόρην τή ς , 
κ’ραπττσασα αυτήν άπό τοΰ ώμ.ου.

•—  "Ο γ ι,  π α ιδ ιά  μου, θά γνωρισθήτε, 
χωρίς νά φιλήθήτε- κα ί χωρίς νά πιάσν] 
κανείς τοΰ άλλου τό χέρι. Ή  Λ εία π ά 
σχει άπό έλώδεις πυρετούς. Μή τήν έ γ γ ί-



στις,πα ιδ ί μ ο υ ,γ ίκ τ ί^ ά ρρ ω σ τη ση ς κα ί σύ..
Έ νψ  δέ έμενα έκπληκτος Ι'τι, μοΰ ε ί

πεν ή μητέρα νά δείξω  είς τήν Λείαν τόν 
κϋπόν μου.

Ά πεμακρύνθην μικρόν κα ι τη ς έκαμα 
σημεΐον, λέγω ν συνάμα :

—  “Ελα λο ιπόν, πάμε.
Μέ ήκολούθησε χωρίς λέξιν  νά προφέρη.

♦* *

Ε ίχα  κηπάριον, τό όποιον έγώ  αυτός 
καλλιεργούν κα ί έκεϊ ώδήγησα ττ,ν Λ είαν. 
Μόλις κατεδέχετο  νά ρίψη βλέμμα έπ ί 
τώ ν άνθεων μου. Προσεπάθουν διά μυρίων 
τοόπων, ά λλά  μ άτη ν , νά έπ ισπάσω  την 
ποοσοχήν της έπί τώ ν χρω ματιστώ ν γ ε - 
ρανίων μου καί τώ ν ρόδων, τά  όποια ένε
κα τοϋ υπερβολικού ποτίσματος κα ί τοΰ 
σκαλίσματος ήμποδίζοντο νά αΰξηθώσιν.

Ή  Λ ε ία  όμως π ά ντο τε  ρεμβώδης.
Τότε ε’ις ιδ ια ίτερον μ,έρος τη ς έδειξα έ

τερόν τ ι  φυτόν χ/ιήτα/ιον, τά όποιον ε ίχ ’ 
άποσπάσει άπά παραθαλασσίου βράχου, 
οπου έποτίζετο  ύπά τώ ν κυμ άτω ν κα ί με- 
ταφυτεύσ ει έκεΐ. Κ αθ’ έκάστην το έπό- 
τ ιζ α  μέ άλατισμένον υδωρ. ’Εκείνο δμως 
συνειθισμένον νά ζή έπ ί τοΰ βράχου χωρίς 
κάν ολίγον χώμα κα ί είς τη ν  β ια ίαν 
πνοήν τοΰ ανέμου, δέν έδύνατο νά ζήση 
είς τη ν  έλαφράν κα ί γόνιμον γη ν, την θερ
μοκρασίαν κ α ί-τη ν  σκιάν τοΰ κήπου.

Ή  Λεία έρριψε. συμπαθές βλέμμα έπί 
τοΰ κρητάμου. Χωρίς νά τό θέλω , παρέ
βαλα  τήν μικράν μου φ ίλην πρός τά φυ
τόν, κα ί ώς έξ ένστικτου προνισθάνθην δτι 
κα ί έκείνη έπ ίσης ήθελε καταβληθή  άπό 
τά ς  πολλάς τρυφερότητας κα ί περιποιή
σεις. Ά ναμ φ ιβολω ς ή μήτηρ, ή οποία έ- 
γνώριζε τά τέλος τής κόρης κα ί έπερίμενε 
τόν θάνατόν τη ς  είς ώρισμενην σχεδόν η 
μέραν, θά τήν ή γάπ α  υπερβολικά, θά έ- 
φρόντιζεν ά δ ιαλε ίπ τω ς δ ι’ α ΰ τή ν , κα ί θά 
τή ν  περιέβαλλε μέ θεραπείαν πολύ ζω η - 
ράν διά τόσον ασθενές πλάσμα .

Ή σθάνθην τήν ανάγκην νά κάμω τά  
ώχοά χ είλη  τη ς νά μειδιάσωσι κα ί είπα  
είς τή ν  Λείαν : ,

—  ’Έ ρχεσαι νά 'δής τήν καλύβην μου;
Ή  καλύβη μου ώμοίαζε πρός τά ς τών

αγρίων, κατεσκευασμένη έκ κλάδων δέν
δρων κα ί καλάμω ν. "Εκλεια δ’ έκεΐ μέσα 
τ ’ άγαπητότερά  μου π α ιγ ν ίδ ια . Δ ιά  νά 
φθάσωμεν έκεΐ έπρεπε νά περάσωμεν ένα 
ρυάκιον. Έ βαδίζαμεν είς άπόστασ ιν ό είς 
άπό τοΰ άλλου. Έφοβούμην νά τήν π λ η 
σιάσω , άν κα ί έπεθύμουν νά φανώ δ τ ι τήν 
έλυπούμην, κα ί δτι τή ν  ευρισκα άξιολά- 
τρευτον.

* *

Κ αθ' ήν σ τιγμ ήν έπρόκειτο νά περά
σωμεν τό ρυάκιον, ή Λεία έτειναν, ώς ές 
ενσ τίκτο υ , τήν χεΐρά τη ς ϊν.α λάβ·/) τήν 
ίδ ικήν μου. Ή  άπαγόρευσις τή ς μητρός 
τη ς , ή ιδέα τοΰ πυρετοΰ τούτο υ , ^εοΰ O'- 
ποιου τά άκατανόητον δ ι’ έμέ έπίθ^τον 
έΛώόης μέ κατετρόμαξεν, ήλθον είς τήν 
μνήμην κα ί κλείσας τήν χεΐρα έσπευσα ν ’ 
αποσύρω τόν βραχίονά μου. Ά λ λ ’ έπειδή

τήν  αύτήν σ τιγμ ή ν άκριβώς έπήδησε κα ί 
ή Λ εία , μ ’ έσφιξε περισσότερον κ α ί οί μ ι
κροί δάκτυλο ί τη ς ρυνέλαβον τοΰς ιδ ι- 
κούς μου.

Ά πο τό μ ω ς άπεσύρθην κα ί ή  Λεία κ α τ 
έπεσεν έπ ί τώ ν  γονάτω ν εις- τήν -έτέραν 
όχθην τοΰ ρυακίου. Έπροχώρησα, άλ^λά 
κα ί έκείνη ήτο ήδη όρθία, κατάλ^υκος 
κα ί χωρίς νά προφερη λέξ ιν  παραπόνου.

Ή δ η  παραπλ.εύοως έζηκολουθήσαμεν 
τόν δρόμον μας. Δέν έτόλμων νά τήν ά - 
τεν ίσω . Έφοβούμην τά παραπονετικόν 
βλέμμα της κα ί έντρεπόμουν δ ι’ έμαυτόν.

ΙΙρά τής εισόδου τής καλύβης έκάθη- 
σεν έπ ί λοφίσκου έκ χλόης.

Οΰδ’ έσκέφθην νά τή ς είπώ  νά ε ίσ έλ- 
θη. ’Ά λ λ ω ς  τε , άφοΰ ή ν ε γά . Ιη  x u f ta  έ- 
βαρύνετο, τ ί  α νάγκη  ήτο  νά τής δείςω 
τά  π α ιγ ν ίδ ιά  μου’ διά νά τά  πεοιφρονήση;

Έ κάθησα κα ί ’γώ  πλησίον τη ς , παρα- 
πλεύρως τη ς . Έ στήρ ιξα  τήν κεφαλήν μου 
έπ ί τοΰ βραχίονός τη ς . Ή  καρδία της 
μόλις ήκούετο παλλομ ένη . Τότε σ ιω πη 
λή ν , ώς ήτο , τήν παρετήρουν ανήσυχος. 
Οί οφθαλμοί της περιεβάλλοντο ΰπό στε
φάνης ύποκυάνου. Τά στόμα τη ς μόλις 
άνοικτόν κα ί έλ,αφρώς οόδινον. Οί βρα
χίονες τη ς ώχροί, οί δάκτυλο ι ισχνοί καί 
α ί κνήμαι λάαν άσθενεΐς.

—  Μά τ ί  έχεις,-μ ικροΰλά μ ο υ ; τήν ή- 
ρώτησα. Ε ίσαι άρρωστη ;

Ά νεκ ίνησε τήν κεφαλήν, ΐνα  εί'πη όχι.
—  Α ϊ ! τότε είσα ι λυπημένη  γ ια τ ί δέν 

μάς άφησαν νά φιληθοΰμε. Μά είνε πολΰ 
κακόν άν κανείς δέ<» σέ φιλ.εΐ.

Τά βλέφαρα τής Λ είας άνεκινήθησαν 
κα ί οΐ οφθαλμοί τη ς έλαμψαν ΰγροί.

Είς οίκτον κινηθείς έκ τής άφώνοΰ τα ύ 
τη ς θλίψεω ς, τήν έφ ίλησα έπ ί τοΰ τρα- 
χήλ,ου είς τά μέρος δπου τά δέρμα λ επ τό - 
τερον έ τ ι, άφήνει νά δ ια φ α ίνω ντα ι α ί κ,υα- 
να ΐ φλέβες. Τήν έφίλησα ε ίτα  κα ί έπ ί 
τοΰ στόματος.

Λαβοΰσα καί έκείνη τό τε θάρρος, μέ 
κατεφ ίλησε τίολΰ κα ί α ΰτή .

Ή κούσθησαν φωναί κα ί έφάνησαν έρ- 
χόμεναι α ί μητέρες μας. Ά μ έσω ς έννόησα 
δτι δέν παρετήρησαν τό έγκλημα. Καί 
βέβαια δέν θά τό έπρόδιδεν ή σ ιω πηλή 
μου φ ίλη .

"Οτε μετά  πέντε λ επ τά  τή ν  άπεχαιρέ- 
τ ιζ α  έξ άποστάσεως, άναχωροΰσα κα ί έ
κείνη μοΰ άπέδωκε τάν χαιρετισμόν δ ι’ά -  
σθενοΰς μ ειδ ιάματος έλαφράς εΰνοίας κα ί 
σκώμματος, ώσεί ή ευθυμ ία  τή ς μικράς 
κόρης έπέζη τή ς ήμισβεσθείσης ζωής τη ς.

** *

Μ ετά δύο ήμέρας ήμην κλινήρης κ α τα - 
τηκόμενος ΰπό τοΰ ρίγους τοΰ έλώδους 
πυρετοΰ. Τήν πρώτην ήμέραν τής άναο- 
ρώσεώς μου, δτε παρήλθεν ή φρενήτις, ή 
μητέρα μου μέ είπε :

— Β λέπεις , πο,υλάκι μου, πώ ς ή Λ εία 
σέ άρρώστησε καί. χωρίς νά τήν έγγίσνις;

Δέν άπεκρίθη ν. Λ αμβάνων δέ τό ά π α - 
θές έκεΐνο παιδικόν ΰφος, άνεμνήσθην τών 
περιστάσεων τοΰ φ ιλήματος, υποσχόμενος 
ξίς εαυτόν ουδέποτε νά έκσταμίσω λέξ ιν ,

κα ί υπερήφανος διά τό μυστικόν, τό ό
ποιον κα ί είς τήν μητέρα μου ετ ι έφύλαξα . 

Κ α ί έκείνη οΰδ’ έφαντάζετο 'κάν δτι είς 
τόν βίον τοΰ μ ικ ρ ό ν  της ύπήρχεν ήδη ι
στορία γυνα ικός.

Ό  πυρετός έςηφανίσθη , τά  έτη  παρέρ
χοντα ι, ά λλά  τό φ ίλημα μενει, ( )

"Ολα τά  κατόπ ιν αΰτοΰ δέν έδυνήθη- 
σαν νά τό έξαλείψω σ ι. Σήμερον όγδοη^ον- 
τούτης γέρων, οτε πλέον επρεπε νά  φ α ί-  
νωμαι λογικός, τά α ισθάνομαι άκόμη έπί 
τή ς παρειάς μου.

Μ .  Δ ε γ α ε

Σ ΓΝ Δ ΡΟ Μ Η ΤΑ Ι ΕΓΓΡΑΦ Ο Ν  Τ Α Ι

εις τά '  Ε χ Λ εχτα  Μ υ θ ισ τ ο ρ ή μ α τα , κατά πασαν έ- 
ποχήν, ΰπολογιζομένης τής έτη^ίας συνδρομής εις 104  
φύλλα.

Τόμοι «Ε κλεκτώ ν Μυθιστορημάτων» τών έτών 
A ', Β' χαί Γ' δεδεμένο: στερεώτατα χαί κομψότατα 
ποιλοϋνται έν τω γραφείω ήμών.

’Επίσης φύλλα τ ω νΈ χ Λ ε χ τ ω ν  Μ ν θ ισ το ρ η μ α τω γ  
τοϋ Α ' χαί Β' τόμου πρός λεπτά 20 έκαστον, χα\ τοϋ 
Γ' πρός λεπτά 10.

Ε Ξ Ε Δ Ο θ  Η

Ο ΑΝΘΡΩΠΟΣ ΤΟΓ ΚΟΣΜΟΓ
είς ίδιον τεΰχο; έκ σελίδων 400 

καί πωλείται έν τω  Γρχφείω ήμών άντί δραχμών 2.

Α ΙΕΩΠ Ο Γ

Έ Ρ Ω Σ  Κ Α Ι
Τ ιματα ι έν Α θή να ις  μιας Δραχμή?, 

έν δέ τα ΐ; έπαοχίαι; και τω έςωτεριχώ 1,20 .

Έ ν  τώ γραφείω ήμών πο>λοΰνται διάφορα

ΝΕΩΤΑΤΑ ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑΤΑ
Ε λλη ν ικ ά  και Γ αλλικά .

Τά έσχάτω; έκδοΟέντα πέντε τεύχη τοΰ

Ε ΓΧ Ε ΙΡ ΙΔ ΙΟ Υ  ΙΑ Τ ΡΟ Δ ΙΚ Α Σ Τ ΙΚ Η Σ

τοϋ A.. L u t a i id

τοοποποιηθέντος συμφώνως τή Έ λλην.Ν ομοθεσία ύπό 
τοΰ έν τώ Έ θν. Πανεπιστημιω ύφηγητοΰ τής ’Ιατρο
δικαστικής κ. Α. Δ. Κ αΛ Λ ιβω κα , πωλοΰνται ίν  τώ 
γραφείω ήμών άντί λ ε π τ ώ ν  80 έκαστον, τα ΐς έπαρ- 
χ ία ις δέ και τω  έξωτεριχώ άποστέλλονται Α ν τ ί X. 60 .

ΕΞΕΔΟΘΗ Κ Α Ι Π Ω Λ Ε ΙΤ Α Ι
ΕΝ τ α ΐ ΓΡΑΦΕΙΩ! ΕΜΩΙί

Τ Ο  Β Υ Ζ Α Ν Τ Ι Ν Ο Ν  Η Ι Ϊ 1 Ε Ρ 0 Λ 0 Γ Ι 0 Ν
ΤΟΥ- t e e s

ΠΟΙΗΤΙΚΟΣ ΑΝΘΩΝ
Ό  Α' καί Β' τόμος τοΰ άρίστου ποιητικού περι- 

οδικοΰ τής Ζακύνθου, πωλοΰνται έν τώ Γραφείω ήμών 
άντί δρ. 8. Έ ν τα ΐς  Έ παρχίαις και τφ  Έςωτερικω 
άποστέλλονται άντι δρ. 9.

Σακελλαρίου Βιβλιοθήκη τοΰ Λ αοΰ : ΒηΛαρα  
Π ο ιή μ α τ α .  —  Τ ιματα ι λεπτών 50, εις τά ; Ε π αρ
χίας καί τώ  Έ ξωτερικφ άποστέλλεται ντίά λεπ. 60.

Ω ΡΑΙΟ Σ Χ Α Ρ Τ Η Σ  ΧΡΩ Μ ΑΤΙΣΤΟ Σ δι’ έξ-
ώφυλλα κλ. πωλείται έν τώ γραφείω τών « Εκλεκτών  
Μυθιστορημάτων·.

Σ Υ Λ Λ Ο Γ Η  πλούσια στοιχείων καί κοσμημάτων διά

ΜΕΓΑΑΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ
έχομίσθη έσχάτω; είς τό τυπογοαφεϊον τής Κ ο ρ ίν -  
ν η ς ,  όδός Πατησίων άριθ. 9.

Μ Ε Λ ΑΝ Η  ΤΥΠ Ο ΓΡΑΦ ΙΚΗ  Α Γ Γ Λ ΙΚ Η  εί;
τενεκέδες έκ μιας οκας καί 70 δραμίων πω λείται άντι 
δ ρ . 4 .2 8 ,  έν τω γραφείω τών «Ε κλεκτώ ν Μυθιστο* 
ρημάτων».

Τ ν π ο γ ρ α φ ε ΐο ν  Κ ο ρ ίν ν η ς ,  ό ίο ς  Π α τ η σ ίω ν  α ρ ιθ . 9 .


